


Pärnu-Valga ja
fiotve-Pflfmibl raadtee

taheta* sõiduplaan.
Iv. sktskrist saadik.

Raag nr. S.
(Sõidukrstus 7 t. 22 min.)

Ärasõit:
Walgast . . kell 4,35 min. hom.
Ergmäelt .
Pikksaarelt .

, 5,30 „ „„ 6.25 „ ..
Ruhjast . . » 7,26 „ ..
Laatrest . . „ 9,— .. „
Woltwetist . . 9,40 „ „
Surjust . . „ 10,45 .. ..
Pärnu saab „ 11,57 „ lõunal.

Rong nr. 6.
(SöiduKStus 7 t. 41 mi».)

Ärasõit:
Pärnust . . kell 5,42min. õhtul.
Surjust . . „ 6,59 .. ..
Woltwetist . „ 8,11 .. „
Laatrest . .
Kirblast . . „
Ruhjast . . „ 10,45 öösel.
Pikksaarelt .
Ergmäelt .
Walka saab „

Rong nr. 3.
(Svidukestus 7 t. 12 min )

Ärasõit:
Malgast . . kell 4.45 min. p. lõun.
Ergmäelt . „ 5,35 „ „
Pikksaarelt . „ 6.25 „ „
Ruhjast . . „ 7,24 „ õhtul.
Kirblast . . — „ „
Laatrest . . „ 9,10 „ „
Woltwetist . „ 9,47 „
Surjust . . „ 10.52 „ „
Pärnu saab „ 11,57 öösel.

Rong nr. 4.
(SõidukeStus 6 t. 41 min.)

Ärasõit:
Pämust . . kell 5,44 min. hom.
Surjust . . „ 6,54
Woltwetist.
Laatrest . .
Kirblast. .
Ruhjast . .
Pikksaarelt .
Ergmäelt . „ 11,39
Walka saab .. 12,25 „ päewal.

Laatrest Viljandi r (rong nr. 5.)
Ärasõit:

Pärnust . . lell 5,44 min. hom.
Laatre saab . „ 8,30 „ „
Malgast . . „ 4,35 „ „» » . „ 8,40 „ ..
Laatrest sõit * • 9,10 „ ..
Abjost . . .. 9,50 ..
Hallistest. . „ 10,25 ..
Loodilt . . .. ll.lS ..
Wiljandi jõuab „ 11,55 „ väewal.

Laatrest Wiljandir (rong nr. 3)
Ärasõit:

Malgast . - kell 4,45 min. lõun.
Laatre saab. 8.52 „ õhtul.
Pärnust sõit . „ 5,42 „ „
Laatre saab. „ 8,46 „
Laatrest sõit „ 9,25 õhtul.
Abjast . . „ 10,03 ..
Hallistest. . „ 10,45 „
Loodist . . „ 11,35 „
Wiljandi jõuab „ 12,li öösel.

Wiljandist Laatre: irong nr. 6.)
Ärasõit:

Wiljandist . kell
Loodilt . . „
Hallistest. .
Äbjast . . ..
Laatre jõuab
Malka läheb ..
Malka saab. ..
Pärnu läheb „
Pärnu saab. „

0,09 min. õhtul.

Wiljandist Laatre: (rong nr. 4.)
Ärasõin

Wiljandist . kell 5,24 min. hom.
Loodilt . . 6,12
Hallistest . 7.10
Abjast . . 7,48 „
Laatre saab
Pärnu läheb
Walka „
Pärnu jõuab 11.57 „ lõunal.
Walka „

SörduHinncrd.
И kl. iii kl.

Walgast Ergmäele . 46 k. 28 k.
„ Pikksaarde 89 „ 53 „
.. Ruhja . . 129 „ 78 „

Laatre . . 193 „ 116 „

Walgast Woltweti . 227 k. 136 t
„ Surju . . 279 ,. 167 „
„ Pärnu . . 336 202

Il kl. m kl.
Pärnust Surju . . 60 f. 36 f,

„ Woltweti . 112 „ 67 ,.
Laatre . . 140 „ 86

„ Ruhja . . 210 „ 126 „
„ Pikksaarde 250 „ 150 „
„ Ergmäele . 293 „ 17t> „
„ Walka . . 336 „ 202 ..

11. kl. 111 kl.
Laatrest Abjcile. . 32 k. 19 k-

Halliste . 55 „ 33
„ Loodile 72 „ 55 ..
„ Wiljandi . 121 72 „

il kl. Ш kl.
Wiljandist Loodile . 32 k- 19 k.

.. Halliste . 68 „ 41 ..
Abjale . 92 „ 55 „
Laatre . 12! .. 72

Tnletiiilmsid
muudakse odawalt; tikud on hääd
ja peenikesed; toosid on hästi täis,
sellepärast kasulikud pruulida. Ostke,
Eesli wennad! Ostke, Eesti kaup-
»rel>ed! Nõudke Wiljandi ivabrikn
tuletikka; selle eest awaldan oma
tänu kõikidele. Tikud on oma hää-
duse eest aasial 1897 esimese auu-
binna — suure hõbeaunraha —
wöitnud.

Unustades ^üh. Pttchk,
Wiljandis, Liiwimaal.

Kiriku-teatused.
°Märiru - Kkifabetbi kogu

duses on ristitud: Johanna
Mälu. Arnold Erm. Marie Tamm.
Jaan Näkk. Jaan Wiotti. Älide
Lewant. Elisabeth Mitt. Martha
Peterson. Marie Lõhmus. Mihkel
Blumemvelt. Liisa Sarrapik.

M a h a t ii ti {u t л t u b: Johann
Säesk ja Maria Perl. August Jo
hann Orraiv ja Maria Põhhaks.

Surnud: Jaan Äliaidlas 15
a. 2 k. 2 u. wana. Johann Albert
Wahtberg !6 a. 6 k. 6 p. wana.
Hermann Mihkel Jakobson 5 k. wana.
Martin Hindrik Raedow i a. 10 k.
3 n. wana. Alide Raedow 7 k. 2 n.
wana. Tiiu Tvhwer 50 a. 2 k. wana.
Knstaw Peterson 71 a. з k. I n.

Op. J. Sasse lblatt.
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Р1898 pidanud A. Weizenberg.aremalt ole» ute siin a r tn a s t u f c f t niini
sõprusest kõnelenud. Aga armastuse piirid

olcksiwad kitsad, kui nad ainult sõpruse ümber
ulataksiwad. Sest sõprus on jääl küll kõigekõrge
mal järjel, kus kaks hinge üksteist armastalvad.
Armastuse mõju ou aga suurem — ta mölab oma
alla perekonna, koguduse uiug riigi, ning seda
nimetame kokku ühisuseks (ühiskonnaks, selts
konnaks.) — Lh cl ühisus üle ilma ulataks, sest
siis woolaks wereojade asemel selgelvee hallikad,
mis armastuse õisi »üsutaksiu>ad.

Ühisus on ilus ning tacwalik, selle waStu küll
tvist keegi ei tvaidle. Kui aga tõendatakse, et wöit
kus elu olewat — siis on sellel ka oma jagu
õigust. Mõlemad on olemas ja mõlemad peawad
olema — soowlda jääb üksnes, el nad oma ots
tarbe kohased oleksiwad, et wõitluS omatvotilijelt
mitte ühisusele liiga ei teeks. Wäga kahjatscmisc
tväärt nähtus on, kui sääl, kus ühisus inimesi peaks
kosutama, lvõltluS ärkab.

Minu kõne siht olgu:
1) WõitluS ning ühisus.
2) Wõitlus isamaa eest uiug üleüldine ühisus.
Kõik loodus tvõitleb — see ci riku aga mitte

üleüldist ühisust, ta kokkukõla. Rahus ning ühisu
ses keerlclvad määratud ilmakerad must-tuhandcid

aaslaid iluia-ruumides üksteist ümber, ilma et nad
üksteist eksitaks. — все olgu meile pühamaks
eeskujuks. Ilma rnõitlustta ei ole aga määratud
ilmakerad mitte selleks saanud, mis nad on. Wõit-
lused tasandawad teed täiusele, kus elu, ühisus
ning õnn wõib ärgata ning edeneda. Ka meie
maakera ümber oli algusel luti äge wõitlus, kus
loodusewäed, tuli ning West, wõistlesiwad, kus
Ivahel kaljumäed tacwapoole tõsteti, ning wahkl
jälle maapind wcctvoogudc alla langes. Palju
tuhandeid aastaid lendasilvad mõõda, enne kui

j elementide wõitlused meie maakera ümber wähenc-
siwad, uiug siis Jumala maim seda taimedele,
loomadele ning inimestele elukohaks pühendas. Ele
mentide wõitlus oli waikinud, aga siis algas wõit
lus maapäälsctc elanikkude tvahel. Wõitlus oli
sagedasti elu ning surma päälc, kuni nõrgem lau
ges ning tugewam wõitis. — See wõitlus ci ole
küll tveel tänapäcwani kadunud, kliid ta on hoopis
teistmoodi, kui tvanal toorel ajal. Wõitlus peab
küll siin ilmas olema, sest ka loodus wõitleb, loo
mad wsitlewad, ning inimene on selleks nagu loo
dud, et ta oma eest wõitleb ja looduselväed ouialc
jõnakuulcliseks püüab teha. Aga ka rahu uiug
ühisus peab olema, ning see peaks ka just iga
loõilkcja püham püüdmine, tema auu ning tema
kroon olema, kui ta ühisuse eest tvõitleb. Kahjat-
semisc wäärt nähtus on aga, kui wõitlus ühisuse
asemele astub, ning sääl oma häwitamist tööd
algab, kus rahu ning ühisus öitfsma peaks ning
inimesi kosutama.



Kus wõitlus otstarbe kohane on, ehk kus mitte,
seda on raske ütelda — ei ole ka minul anu
ennast nende ilmaparandajate sekka arwata, kes
ehk ühekorraga ilma pruuti püuawad ümber
lükata: „Ärge pidage enam sõda, siis on ilinas
rahu, ärge jooge alkoholi, siis olete kõik õnnelikud
karsklased j. n. e." — Nõnda mõtlejatele ma ei tee
tvist liiga ülekohut, kui selleks iihe uue tvanasõna
ütlen: „Kes palju püüab, see weidi leiab, aga
cttcwaatlik edasi jõuab". Ehk jälle päris ivana-
sõna: „Suur tükk ajab suu lõhki" — Ühekorraga
ei saa patune iliu mitte paradiisiks; üksnes inõistlik
edasipüüdmine tviib meid, kui ka aegapidi, siisgi
kord kindlamale ning paremale sihile, nagu meie
eespool näha saame.

Kui loomad seda omale saagiks päriwad, mil
lest nende jõud üle ulatab, ning kui Ы1;стаЬ siis
suurematele ohwriks langctvad, siis on see nende
kohta loomulik. Nad on loomad, nitig ci teagi, et
see ehk looduse wastanc wõiks olla — et wähematcl
niisama õigus elada on kui suuretclgi. Inimesed
peaksiwad*) seda aga ju teadma, et see loomu- ning
looduse wastane on, kui üks inimene teisele, ning
üks rahtvas teisele ohwriks langeb. Siisgi wõit-
lcwad ka inimesed nagu loomadgi, mitte üksnes
loomade, waid ka ise üksteise wastu, ning nende
tvõitlus on sagedasti palju jõledam wccl kui loo
made wõitlus. Mctsclajas püüab ainult siis omale
saaki kui tal nälg on — inimene püüab aga ka
sääl hätvitada, kus temal seda tarwisgi ei ole.

Tuhandeid aastaid on mõõda lennanud, kus
rahwakihid ning rahwused üksteise wastu on wõi-
delnud, kus ainult t u g e w u s ning rammu mõõdu-
andjaks ning õiguse järele päriiuine hoopis kõrwa-
line asi on olnud! Sagedasti tungistwad inimesed
ehk rahwahulgad oma kaasinimeste ning nende rahu
liku tegewuse kallale, häwitasiwad, tapsiwad ning
riisusiwad nende waranduse, ja siis oli neil suur
wöiduhõiskamine ning saagi jagamine. Ühisust
tarwitati sagedasti aga ainult selleks, et endid
ühendada ning siis seda kindlamalt teise rahwa
pääle tungida ja teda hüwitada. Ajawoolul muu
tus aga WSitlus, kui ka aegapidi, ning andis õigele
ühisusele enam maad. Rahwad ühcndasiwad endid

*) AuuStatud kõneleja puudutab siin sedasama küsimust, niis
meie auulise Keisri Majesteedi rahukutsc läbi uuesti clawamnlt
päewakorrale on wõetud — jäädaw.r rahu, sõdade kaotamise asja,
millest ka ineie oma juhtkirjas „Jgawene rahu" oleme rääkinud ja
weel räägime. Soowitame stin awaldatud mõtteid tähelepane- imijekS. Toim. I

suuremateks seltskondadeks ehk riikideks. Wöitlnsed
üksnes saagi püüdmise pärast wäheuesiwad, ja hakati
aru otsima ning andma, mikspärast üks rah
tvas teisega sõda tahtis pidada. Kui leitud põh
jus sõjaks ka niõnikord suuremat miililt ci olnud,
siisgi ei olnud see mitte enam otsekohene saagi-
ehk riisumise-sõda. Siis tuli aeg, kus need,
nõndanimetatud „isamaalised wõitluscd" algasiwad.
Sai üks rahtvas teise üle tvöita, siis ta ivõttis,
oma wastasc rahwa ning selle maa oom alla.
See olek ehk küll üks samm üleüldise ühisuse poole
oluud, kui nad wõidctnd rahtvast kui oma tõendasid
olcksitvad terwitanud, ja neid endaga ühesuguse
õiguse osaliseks teinud. Seda aga küll pea kunagi
ci sündinud, ehk ainult Ivaga hariva, tvaid enamasti
langes ikka wõidetod rahtvas tvõitjatclc orjaks.
Säärane tvöitluse tagajärg ning sellest tulnud ühi
sus oli muidugi hale ja kahjaijemije wääriline,
ning ärikas itta enam üht maad ja rahtvast teise
tvastaseks. Nad ehitasitvad omale ikka tugetoamaid
kindlusi, kus wacnlaste wastu toõisiwad wõidelda
ja end kaitsta. Olcksitvad nad igaüks oma kodu
kohta jäänud siis vleksitvad muidugi need wallid
ning kindlused aSjätä olnud, mis mitte kiskujale
elajate, tvaid oma kaasinimeste wastu oliwad
ehitatud. Aga seda ci sündinud, waid üks ehk
teine isamaapocg leidis põhjust, kus ta oma püha
kohuseks arwas, oma ligimise wastu mõõka kõmata.

Wäike nähtus meie oma lähikonnast tuletab
sarnast ijaiuaalist lvaimu ehk „rüütli - tcgctvust"
tvanast ajast meelde. Tallinnas „Mustapääde"
ehk rüütlite maja seinte pääl ou kaks rüütlikuju
üksteise wastu üles pandud, kes üksteise wastu
hüüatvad, nagu need sõnad nende kujude alla ou
tähendatud: üks „Hcls Kott allczeit" (Jumal
aidaku mind ikka), teine aga: „tstott ist meinc
Hüls" (Jumal ou minu abimees). Kelle sõjariistu
peab aga nüüd Jumal juhtima? Ta jätab küll
neile waba tahtmise: Ei saa teie mitte wcnuali-
kult üksteisega läbi, siis lööge omad pääd tvõi
iveriseks ja saage tulctvikus targemaks.

Saagipüüdmine ja auuahuus oliwad ikka pää-
põhjusteks, mis sõjatülukest sütitasiwad ning rah-
waid üksteise wastu sõdima sundisiwad. Siisgi
ei lvõi me inimeste tegetvust ega ka nende sõdimist
mitte suisa naeruwääriliscks pidada. Teeksime seda,
siis oleksime ise uaerutväärilised. Esiteks, ci ole ju
inimesed mitte inglid, waid nad on ekslikud. Tei-

l seks, ühendab ju tacwalik jaatus ennast ise inimese





tegudega. Tuhanded on wcrisc tapluse juures kiill '
süüdlased, tuhanded on aga ainult sunnitud, oma '
küigeparema südametuudinisc järele isamaakait^
niisekr wälja astuma. <Peeuu.>

Keiser Aleksander II.
omas tähtsamates elujuhtumistes.

Waewalt saadi WiiniS teada, et Napoleon IH
otseteel Weuemaaga rahunõuu pead, kui Austria
ilma oma „unista tänuga" imestama pani. Ei
oluudgi tvccl kaua, umbes 7 aastat, sest saadik
mööda, kui Wcue keiser Nikolai ! Austria riigi
hukatuse äärelt peastis ja Wenc wäc läbi Ungria
mässamise läuunatas, ja juba nüüd tasus Austria
seda sellega, et Wencmaale ultimatumi (unimsc
nõudmise kirja) ette pani ning ähwardas, et tui
Wenemaa neid tingimisi wastu ei wöta, siis Aust
ria ka ta awalikukS waenlaseks lööb. Tingimi
seks oliwad endised neli punkti, kuid weel terita
tud. Keiser Aleksander II kutsus nõlmkogu kottu,
et otsust teha, kas toredat nõudmist tagasi lükata. .
wöi wastu wötta. Esimisel korral oleks tulnud j
sõda weel raskemalt edasi pidada. NõuukoguS!
otsustasiwad sellel korral Wenemaa saatuse üle!
Keisri wend Suurwürst Konötauti n Nr kola - ^
j e w i t s ch, riigikantsler grahw W csselrоde, |
sõjaminister würst Dvlg 0 rnk 0 w, kroonumaade j
minister grahtv K i s s e l e w, grahtv B l u d 0 iv ja!
baron Meyendorff. Keiser ise luges ivacnlastc
poolt ettepandud rahutiugimised ette. Sõja edasi
pidamise poolt oli ainult grahw Bludow. Kei- '
ser palus selle püüle grahw K i s s e! e tv i, oma >
arwamist awaliknlt ja Lõttmöõda ütelda. Kissc-
lewi wastuskõnc leidis üleüldist hääkskiitust. Ta
andis elawas sõnas kurwa pildi riigi fifcmifcft
olekust, mis soja edasipidamiseks mitte julgust ei
andnud. Siis soowis ta, et ivaenlastc poolt
mõnedele tingimistele muudatusi katsuda saada, aga
suurem jagu nendest wastu wõtta, et sõda lõpetada.
Elawal sõnal seletas grahw nendest hädaohtudest,
mis Wenemaad wast sõjakorral tvõiksiwad ähwar-
dada, ja lõpetas vina kõne järgmiste sõnadega:
„Maad, mis alles poolesaja aasta eest riigiga
ühendatud, ci ole weel aega saanud temaga ühte
sulada; tumedat r-Kmtut olekut laotatakse Poola
agentide läbi Woliinias ja Podoolias. Soomemaa

waatab Nootsi poole; lõpeks battawad poolakad
tui ut* mees mässama, niipea kui waenlasc sõja
lit lcgewus neile seda wõimalilnts teeb. Kui wast
wacnlastel tõesti korda läheks, neid maid oma
WÕIMU alla laada, siis ei lõõr teegi elle ütelda,
miüav, ehk miv hinna eest neid weel tagasi saada

| loõtmc. Nende ohwritega, niis juhtunust kombel
> meile tulla wõiwad, on need ohlorid, mis praegu
> meie käest nõutakse, üsna tüyiied". Seller lamav
s mõtlev rääkisitvad würst Tolgorulow, baron Mepeu

dorfs ja teised.
Et oma nõuuinehed nii ühes nõuus leidis, pani

Keiser südame kõwaks ja tõi liõutnd ohwrit. Juba
teisel päewal anti Austria saadikule teada, et
Wenemaa csialgnjed rahuliugimised wastu loõlab.
Pariisi konwcrentsil tehti jäadaw rahu. Wcue
maal oli see rahu seda kergem teha, et Aasias
Karst linu meie wägede poolt wahwasti tormiga
oli ara wõctud ja selle läbi meie sõjariistade auule,
paale Sclvastopoli loapra kaitsmise, weel uus
loorberiots jrrirrde lisatud. Naskest „Ärrstawere
tingimisest", mis Wencmaale saal keelas suurt sõja-
lacwastikku asulamast, ütles ennast Keiser Alek
sander Il juba 1870, Saksa Prantsuse sõja ajal,
lahti, ja kaotatud BeSsarabia Lüki wõitis ta loiimses
Türgi sõjas ka tagasi, nii et Krimmi sõja haaroad
ruttu paranesiwad. Sõda ise oli 3 aastat (1S5H
— 5(>) kestnud. Pariisi rahuleping kirjritati alla
llO märtsil 1850. Sellesama aasta augustil
oli noore Keisri pühalik kroonimine Mostwas.
Enne seda oli ta Poolamaal ja Soomes reisinud.
Pühalikul kroonimisel jagas Keiser helde laega oma
armu truudele teenritele, kes rasketel aegadel
trooni ümber oliwad seisnud. Suuremeelelifelt
andis ta ka kõigile politika - kurjategijatele armu,
kes Siberisse oliwad mõistetud. — Meie tänane
pilt näitab Keisert Aleksandrit Krimmi sõja ajal,
kus riigiwaliksusc mured ta tõsise näo paal juba
selgesti näha on. — uimicid

Kalda küla ja tema peremelied.

Igal rahwa! on mõni tükk ihukatet iseäranis
anus ja lugupidamises. Kui mõni Hommikumaa
mees oma terwe warauduse oma wõõ ehtedcsse
kogub, siis on eestlasel tähtsamaks kõigest, mis



сэз

teda katab, tnim liiiitc-. Waesem kui moonakäs >
ajab riiete ja jalawarju pootcft kabi kuidas saab, j
aga mütsi ostab ta aastas ivahemal! korra ehk
laks ши-, Kaebab uu'k: pojaritas isa, et U-iiuil
aasta-:- palju ara kulub, rbl temal Uid wõõrast
peret ci ole, siis mi esimene asi, mida la lulutegi-
jak» loeb, ikka müts; muud asjad uimelatalje
takka järele. „p-gaüls tahab uuilii paha, saabast
jalga, riiet selga j, n. e."

Clct-s Koskla Aadul alumine araline osa riie
test puudunud - Vi-aa eel oleks ta kahklemala oma
iiakolta lviimid, ilma et uut saarckalet oleks
muretsema hakanud, aga ilma mlilsita — see oli
wõimata. Warsti oli la nne mütsiga tagasi, ja
teekond ella ema hoole alla algas.

„Ööl on üheksa poega," kõneles Kaarel tce
Pääl „aga ka pacu-al palju lapsi, Kas meie
hommik» kottu tulles oleksime u-õiuud arlvata wõi
aimata, et laua niisugune tants pidi tulema? Kes
laskis Lind ka üksi hulga n-asta wõiklema hakata!
Opi sellest loost, et üks hulgast üle ci saa, sest
hulk koeri on jänese surm, ning kõin-aln .rk. :
poisi rusikahoop kirjutagu Luite meeldeluletuseks
loriva taha, el jügaiva, porise kraaivi kaldal kak
lema ei pea hakkama. Rammu fatiinuine sundigu
tasasel, kõmal maapinnal, mitte lraaivibe ja kuris
tikkude kaldal, kus inimene õnnetuks ivoib saada."

„Ära La noomi uhu - miks La appi ei
tulnud?" uriies Aadu, kelle mõistus ikka enam
selgus.

„Enne fui appi saiu asuda, olid Liua juba
kraamis, ja sillakohus ning unialubja nolid tuli
toad wabele. Muidu oleks .rk. poisid kupatada saa
mid," linuilas.rkaarel. „Aga ar'me enam õnne
lust arutame —- katsume loin-i sirutada, cl koju
ulu alla saame; lvihma hakkab sadama."

Äbaitdra laat oli see lord teisipäen-al. pau
päeivaks oli .rlejkla Aadu end lahingu haawadesl
jälle siuuaiuaale „inimese ilusse ehtinud," et nõnuls
loõllis, It-ecl enne Mihklipäewa kord kallikese poole
Ruusimäelc minna, .rlui ta õhtu hilja siuna
jõudis, juhtus temale Alttoa Mu-tel õuewära
>vas ivasla tulema, mis Aadut mõtlema pam.
Tema tegi, nagu poleks ta Mihklit tähelegi pan
nud, läks edasi tuppa, ning loputas kambri ulje
paalc, kus ta Riina teadis sees olewal. Ta huu-.i
dis tasakest!, et see ukse kahli teeks, aga tema

imestuseks jäi uks kinni. Mis see pidi tähendama?
Aadu oli selgesti kuulnud, et Riina kambris köha
tas, seega kodu oli, aga miks ta teda sisse ei
lasknud? Mõi ci kuuluud ta? Aadu koputas ja
hüüdis uücsti, aga asjata. Liitmaks kui ta mitu
ja mitu korda oli hüüdnud ja tõendanud, et temal
tähtsaid asju rääkida olla, kuluvad sammud ukse
poole, ning Aadu rõõmustas juba, et uks lähe
mal silmapilgul alvatakse. Lääl ivalali talle aga
nagu külma mett kaela, kui Riina, kes keda ometi
häälest selgesti oli ära tundnud, korraga ivalju
häälega hüüdis: „Kes sääl kolistab?" ning siis
tasasemalt juurde lisaS: „Katsu et minema saad;
Linnsugusel pole minuga midagi aSja. KcS nii
sugune — — " Riina ci saamid lauset lõpetada,
sest takka kambri uks riiksus, ja Ha, kes Riina
häälk oli kuulnud, astus Ivälja ning käratas:
„KcS siin öösel hulgub ja kolistab? Liälja! Liõi
0» see ehk loguni Kcskla Aadu ? Oota, ma tahan
Sulle" — aga enne, kui Tiik sai lõpetada: „näi
data, kuidas laadal lahingut lüüakse" — oli
Aadu uksest waljas ja lähedal lepikus.

Riina oli Aadul häälest, ja ivana Tiit kuu-
tvalgel näost selgesti ära tundnud, ja mõlemad
kahtstivad temale otse ära ütelda, et temasarnasel
joodikul ja kiskujal neile enam mingit asja ci ole,
aga kõikide kahjuks sai Riina isa ivähelctnleku, ja
Tui Aadu rutulise põgenemise läbi selles takista
tud. Olckfiioad nad, mis tabtsiivad, südame päält
ära saanud ütelda, siis oleks Aadu ometi tead-
nudgi, mispärast temaga Rmisimael nüüd korraga
nõnda balioasti nmbcrkäidi; ta oleks aru saanud,
cl nüüd tema ja Riina wahel lõik otsas vn, ning
kõik hilisem pahandus oleks tulemata jäänud.
Rõnda aga ei teadnud Aadu, kes nagu uimane
lepikus seisis, esiteks hullu ega tarka arwata.
Riisugnsc waskamõtmisc päälc nüüd kobe tagasi
minna ega seletust pärida ci maksnud; nõndapalju
oli selge. Aadu pööris koju poole.

Mis sellel Riinal nüüd korraga päha oli tor
ganud? Miks ka temast enam teadagi ci tahtnud?
Rendc mõtete kallal murdis Aadu tükk aega asjata
paad. Lõiimaks ometi arivas ta asjast aru saa
tvat. Mitte, et ta oina laadajuhtmnist selle põh
juseks oleks arivannd - ci, seda ei tulnud temal
uncsgi meelde. Aga üks teine asi näitas temale
lõik selgeks tegcioat, mis Riina meele oli muut
und. Els ei luluud talle laua Ruusimäe wära-
ioas Alt toa Mihkel waska ? Mis see sääl luusis?



Eks ei olnud ta juba ennegi seda kõminat kuul
nud, et ka see rikas poiss nõndasama rikka Riina
ümber lipitsewat? Mis süül muud tvõis olla, kui
et Riina ja selle isa rikast Alt-toa Mihklit temast
enamaks pidasilvad?

„Juhm, kes ma olin, et mul seda kohe meelde
ei tulnud," mõtles Aadu kojnpoole minnes. „Lõi
Alt - toa Mihkel tahab Ruufimäc Riina mi»» eest :
eira näidata? Ro, oota poiss, selle wasta peab -
rohtu leidma! Mina peaksin Riinast ilma jääma?
See on wõimata! Enne mingu kõik ilni hukka,
kui keegi teine Riina peaks omale saama. Aga
kui see siiSgi loõimalik peaks olema? Ei, see oleks j
mu surm!"

Ja mida enam Aadu selle paale mõtles, et
Riina teda ehk lvõiks päris tõesti ära põlata,
seda sclgcuialt ilmus tema pilt kõige iluga ja hää- ]
dusega Aadu silma ees — seda enam tundis ta, kui
tväga ta teda armastas. Ruusimäelc polnud ta
talgi joobtUld pääst ilmunud, enam kui ükskord
oli ta omale cttcinaalinud, kui kena ja lõbus elu
temal Riina kõrwal saaks olema, ning niisugusel
puhul mõttes ta mitugi kord Riina pärast wiina
hoopis maha jätta; tõotasgi seda teha. Aga tõo
tuse täitmisest ci tulnud midagi tvälja, nagu seda
wiimanc laadalugu näitas. Tema armastas
Riitiat küll tõepoolest, ja oleks tema hääks kõik
muud wõinud teha, kuid lotina maha jätta — iee
tükkis üle jõuu minema. Aadu oli tcrawa mõis
tusega mees, ning- mitugi korda, kui oma elu
üle järele mõtles, pidi ta isegi tunnistama, et
kõigi äparduste ja õnnetuste juures, mis temal
tänini juhtunud, ikka ja üksi joomine süüdi oli.
Kainest pääst oli ta, nagu seda iga mees wõis
tunnistada, mõistlik ja wiisakas mees, kes tüli ci
norinud, toai iga inimesega korda sai, aga niipea,
kui ta lonksu üle jänu jõi, oli ta nagu ümbcr-
tvahctatud; ei kölbanud enam inimeste hulka. Ta
teadis seda ise loäga selgesti. Sellest saadik, kus
Riina pilt ta südames asus, tõotas ta iga pää-
täie järele, et see tviinianc peab olema, aga ta
ei suutnud wasta panna. Täna, kus ta hirmuga
selle päälc mõtles, et ta Riinast wõiks ilma jääda,
ning juba see mõte temale pisarad silmi ajas, tuli-
tvad temale ka kõik ta tõotuste murdmiselt meelde,
isegi wiimanc laadalahing. „Helde ta eiras, kui
ta wiimati see ei ole! Kui Riina sellest teadis,
wõi ieda koguni juhtus nägema?" Esimest korda
ehmatas Aadu selle mõtte juures. Aga ci, see ta

ci wõinud olla- Alles mincwal pühapäelval, kui ta
naabri-kirikusse minnes hommiku wara Ruusimäcl
sees käis, rääkis toana Tiit, et ta juba täna
härgadega Audru laadale lähab, mis sellepärast,
et ls september pühapäewa päälc langes, juft
esmaSpäcwal I!) septembril, seega päelv enne
Ländra lauta oli. Seega ei tvõinud ka Riiuagi
Ländra laadal olla, sest et ta isaga kaasa lubas
minna. Aga hirmu tegi Aadule seegi mõte, kui
ehk Riina asjast teiste läbi oli kuulda saanud.
Aga seda tvõis ikka weel kudagi tvalckS ajada,
oma hääks teisiti pövrda, ning palja kuuldud jutu
järele poleks Riina mitte nõnda tormiks läinud;
ta oleks teran enese käest asja üle seletust pärinud.
Ei, nende wahcl ci wõinud ikka midagi muud olla,
kui Alt-toa Mihkel. Sellest pidi ta katsuma ühel
tvõi teisel toiisil lahti saada. Ega tema esimene
poltiud, kelle kosjatccd eksitades wanakurat üheksa
paari pastlaid ära tallas; eh! sai asja ikka jälle
joonele. Aga kõige päält oli wiin waja maha
jätta. Oma wiimasc lahingu päälc tagasi mõtel
des, oleks Aadu päcwawalgel wistirti midagi oma
palgilt leidnud, mis nagu häbipuna sarnane oli,
ning ta tegi uue tõotuse: „See oli wiimanc kord —
tänasest paale ci wõta ma wiina tilkagi suhu!"
Nõnda mõteldes oli Aadu wäikcse külakõrtsi ette
jõudnud, mis Ruusimäc ja Kalda küla toahcl otse
poole tee pääl seisis.

Siin oli ka täna, nagu harilikult iga laupäe-
wa õhtu, hulk kahe walla poissa koos. Ehk küll
juba hommikust õõd, oli kõrts ikka alles lahti,
kust lõõtspilli hääl wälja kostis. Aadu pidi otse
mõõda minema, aga tee pääl seisis salk noori-
mchi koos, kelle hulgast mõned tema ara tundsiwad.

„Räe, Kcskla õladll," hüüdis üks. „Tuled
wist Rnusimaelt? Noh, kummas teist siis Riina
õieti saab, kas Sina wõi Alt-toa Mihkel? Jöl-
gutc ju mõlemad kannad kibedaks; Mihkel ikka
natukese aja eest alles siit läks."

„Lõi siis ikka Mihkel," mõtles Aadu, kuna
ta ütles: „Mis mina tean, kas Alt-toa Mihkel
Ruusimäc Riinat õngitseb, tvõi mitte; mis minul
lellega asja?"

„Nr, ära Sa salga ühti. Lõi meie ci tea;
eks m'c saa naha kumbalc tvõit jääb," tähendas

Aadu süda lõi kergemaks. Mihklist tvõis ikka
tveel wõitu saada, kuna laadaloo pärast kõik oleks

kadunud olnud.



„Eks labmc fõrtfi ka sisse," tutfiiä üks.
„Ei, aeg koju minna," kostis Aädii.
,,!>!oh, ega Sa üksi läha. Teie Kaarel jn ka

siin," niies kntsnja.
„Minugipärast, eks tule siis pääle, fui wend

siin on. Kahekesi ikka seltsim koju minna."
Kaarel oli laadal, fuö ta „magus mõrsja" ^

icmalc magusaga wiinapudeli oli kinkinud, kuul
nud, et Kasesalu rahwas laupäewa õhtul külasse
lähemad. Sellepärast pidi la esmalt koju jääma,
sai aga jnhluniise kaupa lnllaivale poistega kokku,
ning oli nendega siia kõrtsi juurde tulnud, kus ta
sellest saadik, kui Kasesalul hakkas rändama, enam
kordagi polnud käinud. Tahtis siilkulje ja naabri-
walla poistega ka jälle hulga aja pärast kokku
saada. Laadal oli la oma sohihärja ära müü
und, ning sõpradele täna tublisti liiku ostnud.
Praegu, kui Aadu teistega sisse astus, oli ta
poote toopi „suhkrmoiina" wõtnud, mida koju kaa
sa mõtles Miia. Muid peencmait napsisid settel
ajal kõrtsides meel ei olnud.

Kui ta Aadul nägi, hüüdis ta juba eemalt:
„Tere, mu isa poeg! Laat', see on ilus, et

Sa tulid; nüüd lähme ühes koos koju. Seltsis
ikka segaseni, hulgas lihaseni. Säh, mõla ka niiiiu
tvärsi liiku!"

Aadu rüüpas. Aga waeioalt oti ta pudeli siili
äärest ära ioõtiiud, kui keegi poiste seast hüüdis:

„Me inict, Aadil ivõtab ikka wiina! Rmisi-
mäct seda ju ci sallita."

Kaarli pakkmiiine tuli nõnda rutlii, et Aadu
inahti ei jaaiilid järele liiõtelda, inaid ivana har
junud koiiibc järele pudeli ivasta ioõttis. See
pilkaiv tähendus aga tiilclas teiiiale korraga tänast
tõvtiist iiiectdc. Aadli iiagn kohkiiS. Aga fee
jiihliiS kogcinata, ja ega üks suutäis ivccl kcdagit
hilttiikS tee. Mis sündinud, oli stilidinnd. Enam
liia ci ivõta! Ta tahtis praegu Kaarelt hakata I
koju kutsuma, kui keegi poistest täheiidaS:

,,'tioti, ega Aadli Meel talul all pole. tõime
pulmi ikka salamahti ivcet saad; pärast peab mui
dugi ilma olema. EkS katsu iilinn wacsuscst ka
tilk!"

„Ma ei taha. Kaarel tähine kojii, koit jiiba
wätjas," ütles Aadli ivasta piiigetdes.

„Eks liia üleliiiid. Räc, Aadli annud nüüd
jiiha oina araliscd Runsimäc Riina jalga; tohi
teine enam suutäit Miiliagi mölla," pilkas üks.

Aadu süda kihwatas pilkamise üle; ka oli ta
iseenese pääle pahane. Et siin ühtelugu Riinat
niilietati, tegi tema tuju Meel halwemaks. Ta
kahinas üakkuja käest piidelt ja pani kõma kiilu,
kus juures ise mõtles: „Wõtstii ma kogemata ühe
korra, siis toom ka weet teise käraka kahmata;
jätaivad iliiiid rahule, saan pilkajatest tahti ja
ininema."

Aga sellest oti küll. Enne kui Kaarel tulema
sai, oli Aadu juba tema pudelit uuesti musuta-
nud, ja ka ise pootehunti wõtnud ja kiitles: „Mees
ei pea wiina wõtma? Kes seda wõib keelda?
Keda te' pilkate? Kas ma teie karjapoiss olen,
ivoi mis? Waata, kui Sa mbda molusid ei saa!"

Ja kui nad iviimaks Kaarliga minema hakka-
siwad, oliwad Aadul kõik tõotused ununud ja ta
laulis jälle Oina mana tiittawat laulu:

„Oh, sina wana miin, kas inina sinu jätan?
Ei mina jäta, ci mina jäta, ei mina jäta

Seda sliutis toim Aaduga, tema armastusest
ja lootusest hoolimata. (P-oi-it)

Jalu õnnistus.
Paron v. «Arothnssi jutustus. Ümbrrpannud E. Aun.

(Järg.)

Ф fcftmibfli kaua, siis oli ta fee „põhjus" leitud.
Üks meie ligemakest sõpradest v. Elodors oli mu abikaasa
tädipoeg, ta teenis ohwitserina T. rügemendis. Nad oliwad
jn lapsest saadik sõbrad, neid ühendas huwitawalt muusika
sa ilukirjandus, mis neile mõlematele waga meeldis. Selle
pärast ei pannud ma ka tähelegi, et Eisdorf tihti meil käis,
ja ka sel ajal, mil ma oma haigete juures wiibisin, mu
abikaasale noota ja raamatuid lõi, talle ette luges, temaga
ühes laulis ja klawerit mängis, mõnikord ka ühes jalutamas
käis ja teda teatrisse saatis. Mulle oli see hakatuses üsna
meeldiw, sest et mul ise laulu ja muusika kohta sugugi annet
ei olnud, ci wcinud ma ju koguni nõuda, et mu abikaasa
need pikad päcwad, mil ma omas ametis olin, sellest süüta
lõbust ilma olema pidi, ja weel ennast päälegi wälimise ilma
eest luku taha panema. Mis sääl siis oli, ema ihulik õe
poeg, ja lapsepõlwe seltsilane, kellega Ella ühes üleskas-
wamid ja lapsest saadik sina-sõpruses seisis.

Nüüd läks aga lugu teiseks. Seda sõprust hakati tähe-
lepanema, moonutama, ja leiti, et see koguni silmatorkaw
olla. Päälegi weel minu, kui abielumehe mõru, wihanc
olek, kust ometegi selgesti näha olla, et ta wähemalt aimata,
kuidas asjad seisiwad. Kust siis muidu fee aruldane alaline
ärilns ja nägelemine? Rahwakõue käänas kõik aSjad ritta.

Ilus, noor noorik, keS alalises üksinduses igawust tun
neb — hiilgaw, tore ohwitser — mõlemad alati koos,



uulitsal ja näitemajas jne. just nagu mees ja naine.
Nähti, et asi ju üsna koguni kõlbmara oli. See oli ju
terwe seltsliku elu teotus — ei seda tvhitud kauemini eneste
kcskeö sallida!

Tutwad, kellega meie läbi käisime, ci tulnud ena,n meie
poole. Seltsliku elu kohused jäeti meie wastu hoolctn-
seöse.' Et ma midagi paha aimata ei teadnud, küsisin
ma lapselikult põhjuste järele — siis anti niisugused was-
tused, mis mind ometegi mõtlema paniwad. Küsimiste
pääle nikutati külmalt, wiijakalt õlasid ja küsiti, kuidas
„ilusa noore proua" käsi käib ja mis „kena tuline päälik
teeb", siis pigistati kaastundlikult katt ja jäädi mait, mis
palju tähendas. Ma oleks ju loll olema pidanud, kui ma
kõigest sellest ühel päewal aru kätte ei oleks saanud — mida
minu eest nii arusaadawalt warjati.

Ah wõi seep see põhjus oli! Wõi nii wiisi oli lugu!
Ma lõin enesele rusikaga otsa ette. Olin ma siis tõesti

pime olnud? Isegi teenijad naeratasiwad imelikult, kui
nad „päälikuherrad" ninierasiwad. Tõesti, rahwal oli õigus,
liig õigus. Kust wõttiö muidu mu naene seda üleilmlist
inglikannatnst mu tujude ja tülide korral? Ja weel see
arg, rõhutud olek minu wastu, ja siis see õnnelik, warsti
waikiw rõõmulik kõla, kui ma nende talje juurde tuppa tulin?
Ja liis weel see südamelik, liigutaw kassisõprus, ja isiara-
lik lngnpidamine, mida Elsdorf minu wastu üles näitas!
Mis oli see muud kui kuri südametunnistus selle mehe wastu,
kelle anujat uime ja eluõnne la selja taga jalgega tallas?

Äia ei kahelnud enam. Nüüd puudus weel ainult selge
tunnistus, et uiul wõiinalit oleks, kõike piina, näriwat armu
kadeduse walu ja meeleheite mõrudusr süüdlastele annuhett-
mara kätleinaksa ja nende üle halastamata kohut mõista.

Nii waga, kui ma ka enese üle waiitseda katsusin, läks
uiu meeleolu siisgi sestsaadik weel tumedamaks, ähwardawa-
niaks ja kurjemaks. Oma abikaasa arad, silmanäluawalt
osawktwad küsimised, wastasin ma külma, põlgama naeruga.
Ta ei julgenud mulle enam sõnagi ütelda, ja mina nägin iga
päew enese ees pettuse ja kaljekeelsuso muStendawat süga-
wust. Kui aga Elsdorf tuli, käis tui rõkmnlaige ta näo üle.
Kui ma talle siis terawalt ja läbimngiwalt otsa waatasin,
siis kohkus ka ja laks koguni punajeksgi. Ma ei suutnud
niisugust olekul kauemini kannatada, kõigele sellele pidi lõpp

ÜkS kord lõuna ajal sõitsin ma kodust wälja ja ütlesin,
et õhtusöögiga waja oodata ci ole — ma jääda sinna ööseks,
kuhu mind haige juurde kutsutud. Selsamal õhtul aga,
oli nii arwata kell pool I», tulin ma tasakesi, ja tegin oma
elumaja utsed wetmega lukust lahti, warwaste otste pääl
läksin oma lubadesse, kus kõik waikne ja pime oli. Saal,
klaweritoast paistis hele mlewalgus. Hääled oliwad kuulda, '
mu abikaasa ja Elsdorfi omad. Just õige, nii kui ma ar-

Nüüd oliwad nad mu käes!

Sel silmapilgul wcitis jaadanlik wõidurõõm iga muud
tundmust. —

Nüüd oliwad nad mu käes!
Nagu tiiger oma saaki waritseb, nii hiilisin ma üsna

ukse ligidale, panin kõrwa praokile ukse juurde sa ma
kuulsin selgesti iga sõna:

„Aga kulla, annas Ellakene, katsu ometegi rahulisemaks
jääda! Talle peab ometegi kord aru paha tulema. Ta
peab ju ometegi arusaama, et teie elu niiwiist kauemini

„'Ah, Robert, Sa ei tunne teda mitte — !"
„Üks kord peale ometegi asja ära seletama! — Ah,

kui meil ju ka meie uus kodu kord walmis oleks!
Liis wõiks la Sul jälle lõbusam olla! Noh, wanale tuleb
ka wiimaks ometi aru paha, ja — "

Tore, kaunis! juba kõneldi asjaseletusest ja uuest kodust,
kuhu ju wist majariiötadgi walmis oliwad tellitud. Wahe
pääl maitsti juba tulemast rõõmu.

Abikaasat nimetati ainult weel pölgawalt „wanaks!"
Tore, ülikena! just nagu Prantsuse armujuttudes. Kuid,
olin ma siis ka muud ära teeninud 2

„ Sa armas, hää Robert, ma tean küll kui häa
Sa oled. Miv ma küll teeks, kui mul Sind ka ei oleks! —
Kuid mis see kõik aitab, kui Erust — !

Oh Robert, Robert — !"
Siis jäi köit waikseks. Nagu loodusesunnil kummardasin

ma madalamale ja waatasin läbi wõlme augu. Mõlemad
istusiwad iohwa pääl. Ella pää puhkas sohwa selgtoe pääl,
üks käsi rippus lõdwalt kkrwal, teine oli Robertile õla pääle
pandud, ja tema silitas oma kaega Ella hiilgwaid, pruunisid,
tihedaid juukseid — ja nüüd — puudutas la huultega mu
nutwa naese otsaesist!

armas — — “
Ühe kachoobiga lõin ma uksed laiali - hirmus kiljatus

— mõlemad oliwad püsti karanud, ehmatus, kohkumine
palgel.

Nüüd oliwad nad mu laes!
„Oh Jumal, see ou ju Ernst!"

„Aäaga õige, mu tuikene, kahjuks paljalt Ernst, see „wana"
Su truu, armastaja abikaas. Mis? Jällenägemise rõõm on
liig ränk? Kas ma ehk eksitasin? Herrakjed kõnelesiwad
ju oma uuest kodust? '.'Ais? — Küll meie pärast edasi
kõneleme. - - Teie aga, teiste meeste naeste igawuses irõõs
lisa - tehte et Teie silmapilk — "

„Oh Jumal, Robert, la on — "
„Muidugi olen ma, mu linnukene, — kõik olen - "

Äia jätsin lause pooleli ja pöörasin jälle ennast Elsdorfi

„Kõige päält kasige Teie minema, kohe, ütlen ma, ehk,
muidu — "

„Aga Güukher, siis kuulake ometi — "
„Ma olen kuulnud ja — näinud — kõik — mina

mina — ", sõnad jaiwad mulle kurku kinni.--„Ah siis salaja
kuulanud? päbi wõtmeaugu -- ? siis muidugi!" Ta nae
ratav silmapilguks põlgawalt, kuid ta sundis enese jälle
wägiwaldselt rahuliseks:

„Teie peaksite tõesti arn paha wõtma, kui ka paalis-

Kauemini ei suutnud ma oma sunnitud rahu enam war-
jul hoida. See häbemata olek läks ju igast piirist üle.
Olin ma siis tema silmis tõesti niisugune lollpaa? —

„Pääliskaudu?" kisendasin ma piirita wihas, ..wõi
nii? Häbenema peaksite Teie, päälikuisand, kes Teie kuninga -
kuube kannate, ja weel oma madalale teole arg -- —"

.Günther, mitte sõna enam!"
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„ — Aretust juurde lisate! Walja! — kohe! — kihk >
muidu, muidu ma näitan Teile, Teie - Teie — " Meele- I
tult tõinbasin ma oma ratsapiitsa, mis mu palitu taskus I
peidus oli, ja fmitafht seda mingudes õhns, Elsdorsi palge

ligidal. j
Ta läks naost malgeks kui lubjatud jeiu - - ta silrnad ■

olimad pärani — ta pigistas käed rusikasse — nii no — !
— nüüd pidi ta minu kallale tormama ... !

O, ma olin kullalt eltemalmic-tatiid. Piitsa mõtfin ma ^
oma pahemasse kätte, parem kasi tõmbas palitu taskust;

remolmri mälja. !
Ma oleksin ta maha lasknud, nagu hullu koera: j
„Rosett, Robert, annad, haa Robert! Jäta järele minu ^

pärast, minu pärast — ! " I
Paludes ringutas Mla kokku pandud ka sa tema poole. !

Ta oli üll ilus, nii lügutam ilus omas abita olekus. Ma :
oleksin ta oma rinnale tõmmanud ja teda suutelenud, sur- ^
nuko iuutelenud. Aga ta arinastusewääriline iludus sütitab
sel silmapilgul weel enam mu põlewat miha. Temale, sellele
teisele oli kõik see kenadus!

Robert heitis iibe pilgu Ella paale, hakkas käega enese
otsaesisest kinni, oigas siis maljult.

„Homseni!" luti kui rõhutult ta rinnast ja la kadus toast.
Mu põlgan? uaerukaja kõlas talle särele —
„Aöaata omegi! Linu päralt, Sinu pärast! See mõjus

kui imetegu! ^>ah, Titic- ei tehta ja ei kannatada armastuse
pärast! Kao pole »ii, mu kallis naesekeiie?" !

Ta ei wastauud midagi. Ta oli toolile langenud ja >
peitis tasakesi nutkeS nao kätesse.

,.o>ata see kommetitegemine ja masta mulle, kas kuuled?"
Ta maikimine arritas mind kõige kõrgemal mõõdul. Ma ;

taotasin nüüd ka weel miimast oma iseenda malitsuse.
„Noh, kas tuleb midagi?" kisendasin ma toorelt, ja

lükkasin la õrnast malgest taewarrest kinni, seda ägedalt rapu- j

„ЛлС- Lil! mleb sõna suh.i, Lina —- Lina kõllvatu s

„tarust ! see see on liig!! " j
aa kargas loolilt ülesse, wabascas rutulise tõmbamisega !

ema käewarre ja astus magamiseroa ukse poole, pinki ^
käes hoides pööras ta äkisti ümber ja ivaalas mulle tarre- i
tanud pilgul otsa - ta ei nutnud enam, ainult kaks juurt !
selget pisaral meresimad pikkamisi üle la palgele. !

„Ma põlgan sind!"
Iialgi ei ole ta minu meelest ilusam olnud.
Liis astus la tõrmalistsse tuppa ja keeras ukse lukku.

Ma tahtsin talle järele tormata, tahtsin ust purustada
tahtsin — tahtsin -- ja mic- ma siis õieti tahtsin, ei

teadnud^ma isegi sel silmapilgu!. Liis katsusin ennast natuke

Seda u iie ta ood, mis ma siid mõõda saatsin, ei suuda \
ma kirjeldada. Teisel hommikul tuli Elodorsi seltsimees ja ^
tõi mulle la kutse kahewõitlusele. Niisugune teotamine
wõida ainult merega lepitatud saada. Liisgi olla Elsdors :
loaluiic- omalt poolt asjaeleku kohta seletust andma, kui ma >
enne eeskirjade järele tingimata andeks palun. '

„Iseäralikud asjaolekud." tahtis saadik edasi kõnelda, j
„nõuawad seletust — " !

Käredalt ja tagafitõrjumalt ütlesin ma ruttu wahele:
„Ma palmi -mitte sõna enam, herra. Nendest „ise

äralikkudest asjaolekutest" ei taha ma midagi teada. — Kaö
Teil mai,esi muud ütelda ei olek"'

Ohwitjer nikutas õlasid.
„Liis ei mõi midagi parata. Siis jääb, nagu üteldud,

pistolid —- miiS sammu mähet — kuni teine mõitlusc-
mõimatuks jääb."

Meie kõne ei kestnud milt minutitgi. Teise! marahommi-
kul pidi asi õiendatud saama. Wast» õhtut tõi tüdruk mulle
mu abikaasa kaest kirja. Ma kiskusin ta lugemata puruks
ja miskasin tükid ahju. —

Oli lehekuu. 2'oalge oli jn mäljas, kuid päiksetõus oli
pilmedest kaetud, kui minu tunnismehed ja mu ameliweud,
kes kahemõitluse juures arsti kohuseid täitma pidi, mulle järele
tulimad. 'AUctc sõitsime poole tundi raudteega, ja läksime
siis umbes 20 minutil jala. Heinamaalt tõusis udu ülesse,
rohi ja lilled olimad longuS raskete kastetilkade all. Meie
läksime läbi maitses rahus olema metsa. Pühalik, sügan?
maikas hõljus üle loodust - - ainult siit ehk jäält oli mõne
ärkama linun siristamist kuulda. Kui tihti olin ma poisi
kesena nii mara hommikul mõõta metsi uitnud, 2a nüüd!

Lsiimati jõudsime oma maitse käigu eesmärgile — kaunis
niidunnrk metsakaäru sees, kust läbi harmade puude läheda
järme loesi milkus.

Pea ühekorraga mustastega jõudsime mkitlusplatsile. Ka
erapooletu otsustaja ilmus sel silmapilgul. Ettewalmis-
tused laisimad ruttu. Kaugus mõõdeti ära ja kaks, risla-
misi maa sisse pistetud ohwitserimõkka olimad täheks.

Harilik lepitnsekatse toodi ainult meel kombe järele ette,
sest nii, kuidas asjad olimad, ei tahtnud ma lepitusest midagi
teaoa. Mul näis, et nagu tahaks ElSdorf meel midagi ütelda.
Kuid ta matkis.

Meie astusime oma kohtadele. Pistolid tõmmati lask
miseks iiumtii ja pandi palgele.

Meie pilgud juhtnsimad mastasrikku. Äiul oli, nagu
hõljute- tasane kaastundlik naeratus üle ta nao. Noh, saame
näha, saame näha. . .

Lel silmapilgul paukus la püss — laeng oli mul pare-
ma käewarre ligidalt õla juurest kaitsest läbi läinud.

Ah, mõi nii! Ta oli mind mõitlemisekS mõiinatuks teha
tahtnud, er siis üsna odamal miisil kõigist pahandustest
priiks jääks, ja ta „uuel kodul" surmatud abikaasa kätte-
maksjat kilju karta ei oleks. Waga elutark! Noh, haa
sõber — mul pole tarmis niisugust politikalist pehmust ette
tuna. Niina olin osam kütt: isa oli meid jn poisikesepõl-
ives pisroli laskmises harjutanud. „Kes teab, mis tarmiö
see hää urnil? olla," ütles ta harilikult sääl juureS, ja pärast
poole oli mulle jce huwitam, oma kätt hästi sihikindlaks
!>arjurada. Kulm pidin ma nüüd sihtima? Otsaesine
silniakiilmude kohal oli küll kindel eesmärk. Ehk süda?
KnS koha! ta oli, teadsin ma kui tohter maga hästi. Süda

see armastaja süda! . . .
Missugust itturvpäralist osa ta küll nendel luuleliste!

muusikaõhultel etendanud oli. Waatame järele, kaö mina
metslane ka „luulelik" olla oskan — omal miisil!



ElSdorf oli eeskirja järele sinna samasse paika punkti
pääl seisma jäänud, kust ta ema püstoli lahti laskis. Ka
mina jäin seisma, ja sihtisin wiis — kümme sekundi —

Pauh!
Läbi õhukese suitsupilwekefe nägin ma, kuidas ta healt

tegemata maha langeS. Teised kargasiwad appi ja pani-
wad ta pehme muru pääle pikkali. Mu ametitvend legi
tal ruttu kuue, westi ja särgi lahti. W-reoja woelaS talle
waStu ja nirises rohu sisse.

„Surnud — kohe — süda — keskelt — läbi — "
Tuuleõhk raputas kohutawalt puulatwasid — wõidu-

rõõmnS läikiwalt tnngisiwad päikesekiired udust läbi, wirwen-
dasiwad hiilgades läbi puulehtede, ja hõljusiwad rõõmsalt
naeratades surnu wahakaraw kahwatanud näol. Eemalt wee-
pinnalt paiststwad walgusekiired kui miljon küünlakesi lõken-
dades, liikudes. Teisel poo! kaldal oli talukohakene. Suits
tõusis korstnast üleSse. Ja sääl murul oli keegi maaS, kes
seda kõik mitte enam ei näinud — ta nägu oli waikne ja
tõsine, nagu mõtleks ta ühe sügama saladuse üle järele, nagu
tuleks tal waikida ühe ärarääkimata kuriva asja pärast.. .
Ja miköpärast oli siis ilm korraga nii selge ja ilus? Mis
cli siis õieti sündinud

Ma tundsin tumedat aimdust rinnas ärkawat, nagu oleks
midagi äraütlemata hirmust tulemas, millele ma nime ci
teadnud, miS mind puruks rõhuwõiinust, kui ta minu üle
wõtab. Mis see oli, ei teadnud ma mitte Iseenese alal
hoidmise sund ütleS mulle, et ma seda kõige jkunga alla
rõhuma ja idus ju lämmaStama pean, ehk muidu lähen

„LolluS, kõik lollus," ütlesin ma enesele, „sa oled teinud,
miS auu ja kohus käsiwad— ükS meitest oli ilmas üleliigne.
Et nüüd tema minu asemel muru pääl maas on — miS
sellest! Mikspärast ta siis paremini ei sihtinud?!" -

Austria keisrinna Hlilaöet.
Kcnfis sundinud kuritegu on tcrwet rima põlastusega

täitnud, kuna ta ohwriks naesterahwas langes, kellel
politikaga pisemat tegu ei vlnnd, ehk mis oli, seda ainult
häätegcwalt.

„Otse arusaamata on, kiida keegi inimene kätt uut abi
kaasa külge wöis pista, kes ju tcrwel eluajal ial kelle
legi pisemat paha, küll aga paljudele hüüd on leiirnd."
Neid sõnu oli keiser Frair, Joosep südainewalus hüud-
nud, kui kurjatööst temale teatus toodi. Ja need sõnad
tttlewad enam, kui mingi pikk kiidukõue kadunu anills seda
suridaks. Alles ta surma järele saadakse õieti tundma,
mis tapetud keisrinna oma abikaasale, oma riigile oli
olnud: Nende kaitseingel! See oli ülikurb aeg — 41
a. eest — mil see noor tütarlaps oma elrikutscle astus
— ühele maailma wägewamale troonile. Mässu-aasla
1848 toriitib vliwad wacwall waikinud, nende järele rusus
ränk polikseiwöim kõige rahulrr liikumise, aga ka kõige
rõõmsa elamuse, ränga käega maha. Keisri ümbruskonnas
seisiwad ainult tusased rügiuõuunikud ja kurjad kindra
lid. Walilsust kardeti küll--kuid armastus, see oli kaugel
ära. Kurb aga on riigi lugu, kuS rvalitsejat ja alamaid

armastnse-side ei üheuda. Seda sidet siduda, Austrias
keisrit ja ta rahwaid jälle lepitada, rnässulule mäles
tusi kustritada — see ülesanne sattus keisri noore kaasa
kätte, ja tõepoolest, ta on seda hiilgawalt täitnud. Aust
ria rahwastele näis, nagu ilmuks rahuingel olipuu
oksaga nende sekka. Ta iügawsinised silmad awaldanwad
rõõmsat, prisket meelt, ta pnnasnukene naeratas õnnc-
likull — säärast lahkel nägu polnud aimurr enain Austria
troonil nähtud. Nagu hele päikesekiir piksepilwe wahelt
läbi murdes tormi järele ilma uue rammuga läidab, nii
oli lugu siin. Ja see lootus ci saanud petetud. Kui
keiser ^rani Joosep, kes oma walitsuse algul läbi tule'
sammaste ja werejögcdc troonile teed pidi rajama, nüüd
wast kõige enam armastatud walitjeja wäljamaa troonil
on, siis on see wäga suurelt osalt ta abikaasa too, kes
oma hella, pehme käe keisri kange käcwarre pääle pani
ja riigirahwaid hellusega walitsusckoja armusülle tagasi
tõmbas. Ta näitas õieti, kuda arm enam jõuab kui
hirm. Iseäranis hoolas oli ta Ungaril lepitama,
mis kõige kangemalt oli karistada saanud. 'Noor keis
rinna õppis Ungari keele ära, wiibis hääl meelel ungur
laste seas, käis nendega armulikult ümber, ja see mõjus
nii wägewalt, et armastus ja usaldus Ungari ja ta walit-
scja wahel, mida 1840 hulgaks ajaks wvimata arwati
olcwat, täiel mõõdul tagasi pööras. Ungaris jumal
dati teda üsna. Kui 1867 Ungari ja Austria wahel
„lepitus" sobitati, siis oli just keisrinna see, kelle soowil
ungarlaste juht Teak mvuesgi tükis järele andis, mida
ta muidu poleks teinud. Aga ta teadis küll, kui soo
jalt keisrinna Ungari eest oli kostnud, kus seda waja.

Keisrinna oli see, kelle soowil Austria sõjawäcst läbi-
lipn jooksmine, wangikvdadest ahelate kandmine ära kao
tati Oma abielu esimestel aaStatck oli ta oma abikaa
saga igal pool oma laialise riigi piirides reisimas, ja
kus ta end näitas, sääl höisati noorele keisrinnale, rahu
inglile, wasta — seda waljnmini, mida enam end suru
tud tunti. Loodeti ju leinast lunastust — päästmist.
Ning mitte põhjuseta.

Ju keisrinna iluduses õitselv kuju näis neile nagu
mõni taewa-ingliiik nähtus. Sest ilus oli keisrinna
Eiisabct — teda loeti omal ajal ilusamate naeSterahwaste
sekka —- ja sellest iludusest oli jälgi weel ta wanaduscs
näha. Ta neiupõlwcs oli ta üleüldiselt „PoSscuhosi
(lossi nimi, kus ta maaemad asnsiwad) roosina" tuttaw.
Ometi ei olnud sugugi ta suur iludus see, mis temale
ta abikaasa südame wõitiS, lvaid neiukese hingehelluS.
Keisri Jran',Joosepi koSjalugu on tõepoolest päris romaan.
Kui 1853 л. fuiücl Baieri prints Maksimilian oma pere
konnaga J sh li snpclkohta snwitama tuli, kuS siis ka
noor Austria keiser wiibis, arwati küll kannis kindlalt,
et keiser sellest perest omale kodukana lviib. Aga kõikide
ulmad oiiwad wanema tütre Helene poole pöördud,
keda siis ta igasugu ehetega ehiti, et ta peiule meeldiks.
Aga kelm armastusejumal tegi siingi, nagu'tihti, tar
kade tädide rchnuilgist kriipsu läbi. Just Helene toredad
pidnehtcd takistasiwad keisril teda kosimast. Sest kui

I keiser, kes otse oma sünuipäewaks Jshli tuli, siuna saa-
I des ruttu oma tultawaid teretama läks, ei saauud ta



kohe jutult*. Ta arwatawat mõrsjat ehiti peiule, ja see '
wöltis aega. Aga selle noorem õde, printsess Elisabet, ^
keda siis alles lapseks loeti ja teda siis sugugi pidu- !
riidesse pauna waja ei arwaliid, see jooksis oma kodu- !
riides külalisele - - ta oli ka nende sugulane ----- trepile j
ma siu, lõi temale südamelikult patsi ja hüüdis: „Tere j
Iumaleme, Kraini!" Lee lapselik, südamelik terwilus
lõi tütarlapsele keisrikrooni kütte. Lest külaline rõõ
mustas wäga lahke lerwituse üle, wüttiS pakutud patsi
ilusti wastu, neiuke hakkas lobisema, ja see tnagus, ^
pehme hääl, mis hiljem keisrinnat kõigile nii meeldi
maks tegi, tõmbas keisri südame wägewalt oma poole.
Nad oliwad ju hääd sõbrad, kui ema ja õde ilmusiwad
— kuna wanem õde allcS end peiule ehtis, oli see ehti-
niiite aSjataks saanud, sest peiu oli ju otna südame
nooremale õele kaotanud. — Järgmisel õhtul oli palli-
pidu, ja põncwalt oodati, et sellel keisri kostmine awa-
liknks saab. See sündisgi — keiser ilmtis suure lille
kimbuga, inis uähtawalt ta mõrsja omaks oli määratud.
Aga kui suur oli imestus, kui ta seda mitte iluehtcs
nõretawalc priutses Helenele ei auduud, waid — Elisa-
belile, kes uüüdgi ainult lihtsas kleidikeses oli! Terwel
õhtul ei lahkunud keiser enam ta körmalt, tantsis ainult
temaga, saatis teda laua juurde ja teisel hommikul kosis
ka teda isa juures ametlikult. Teisel päewal kirikusse
miuues pandi ju tähele, et keisri ema noorel neiul oma
ees minna laskis, ja kohe nähti ka keisrit, printsess käe
kõrwal, preestri juurde astuma, kellele lihtsalt ütles:
„Õnnistage mind ja mu mõrsjat." - „Ma armastan
põhjatust! ja ujun õnnesüles", kirjutas peiu ühele oma

18514 aasta kewadel peeti Wunis pulmad. Noore
neiu rõõmus, lihtne olek, kellel süda aina huultel seisis,
oliwad just need omadused, mis keisrit oma poole oliwad
lõmmaniid. Lelle kaswaius ja raske noor põlw —
futjuü ka ju, fui alles leeri eas seisis, mässnhoos kihi-
sewa riigi juhtijaks — oliwad temast roaga tõsise loo
muga, lõõka ja karske imhe teinud. Ta mõrsja waba,
lõbus olek mõjus sus keisri koina, kelle ümbruskond
kange kvjakombe all nagu ära tarretanud oli, otsegu
wärske lunlelebk palawa ilmaga. Nii uis tuli, et tore
das Austria keisrikojas ülikaunis ja lõbus lihtne pcre-
konna-elu maad leidis. Õtse imestamiseiväärt on, kui
lihtsalt ja napilt suure riigi keisrinna elas; ta ei hoo
linud ialgi peenikesest lauast; päris lõunasöögi aega
pvinndgi temal määratud, kuna la seda oinale katta ei
lasknndgi, waid kui isu oli, wõtlis tükk leiba ning klaasi
Viima selles kõik. Ta käis ka riides wäga lihtsalt,
nimelt oma rohketel reisidel — siis ta kündis uimelt
lutil meelega jala, kuigi ta ka osaw ralsasöitja oli. —■
Õrna abielu algusel kitis keiserlik noorpaar palju oma
laialises riigis reisimas, ja selle „rahuingli" ilmumine ;
lepilasgi suurelt neid, kes mässnaja järele alles tõin- 1
gus oliivad, külwas jälle usaldust walitseja ja rahwa
wahele. Õmcti ei olnud lihtne keisrinna awalisi anu- j
awaldnsi wastu mõttes nutte omal parajal paigal, peagi ,
kohati märkama, et ta ainult waslumeelt end awaliknlt I
näitas, kuigi rabwas igal pool teda wõi käte pitäl oleks !

kandnud, nii wäga oli ta kaunis kuju ja lahke meelsus
mõjunud ; iseäranis ungarlased auustasiwad teda märat-
suse piirini. Lee tuli iseäranis selgesti raskel aastal
1866 ilmsile, kus Prcislanc Austria ära wöitiS. Lel
õnnetuse puhul näitas keisrinna, el ta oma abikaasale
ei ainult arinaStaw naene, tvaid ka toctaw elukaaslane
oskas olla, et ta oma seisuse kõrgeid kohuseid kõlblikult
suutis täita. Liöuigrätsi kibeda lahingi kaotuse
järgi oli wäga karta, et ungarlased, kes end siis wäga
surutud iiiiidsiwad, juhust tarwitawad, end Austriast lahti
lüüa. Lääl tõttas keisrinna oma laste seltsis Buda
pesti, ungarlaste keskele, näitas sellega, et ta end häda
ohus otse just ungarlaste pääle toetab, ja see mõjus
imewäcga — ungarlased püsisiwad troonile truud. Sest
saadik awaldas ta itta waikselt, aga tuntawalt oma
mõju, nii hästi nngarlaste kohta, kui ka ungarlaste
sovwide kohaselt walitsuse pääle. Ta oli seda auusa-
meelset rahwast armastama ning lugu pidama õppinud,
ta tutwustas end täiesti Ungari keelega ja kirjandusega.
Ja kui ta südamcsoow täide sai. Ungari oina keisriga
lepitatud ja keiser Ungari kuningaks kroonitud oli, siis
jäigi la enamasti Ungarisse elama, G õ d õ l l o ilusasse
suure lossi, kus ta ikka sugu end inimestega kottu andis,
kuna muidu kõige parema meelega üsna üksikut elu
elas, eemal igast ilmakärast. (Pooleli.)

Na oskad. . .
Sa oskad kaebada ja nutta haledasti

-la kurtes oma kannelt helistada.
Sa maalid oma wale ette osawasti.
Kaastundmust oskad hästi äratada:
Ja waata, kuda nad su ümber rutwad
Ja Sinu seltsis kibedasti nutwad. . .

Mul aga oina walu lagedale heita
Isi ole tahtmist, osauust. ei piiiidi,
Waid püüan seda oma pouepõlija peita
Kas olgu teistel ehk mul omal süüdi:
Ja liinvitades nad mu pääle waatwad
Ja nooli noolte järel rinda saalwad.

J. Lilia-.

i\I õttotera <1.
Mis on kahju! Ara ütle ialgi ühest asjast: ,.Ma

olen ta ära kaotanud;** waid: ,.Ma olen ta tagasi
andnud.On sul laps surnud, siis on ta tagasi antud.
Oled sa abikaasa kaotanud, ta on tagasi antud. Wöeti
sult su warandus. ka see on tagasi autud. ..Aga see,
kes mult wõtlis, on ülekohtune!** Mis puutub see
sulle, kelle ladi andja tagasi pärsi»'? Nii kaua kui ta
sinu käes on. waata seda kui wodrast, hääd, mis sinu
katte usutud, nagu teekäija öömaja korterit.

Iga meelepäralino asi läheb wastumeelseks, nii
pea kui meie iile puri läheme.



Unustamisest.
Ainetel E. Endel.

On inimesi, kes unustamisest suurt lugu ei pea, ega
seda suureks eksituseks arwa, waid enamasti tegemata tüh
jaks asjaks. Aga kõik ei ole mitte nii fui inimene л mul';
sest unustaniine tuleb enamasti hoolel u j e s t. Selle tun
nistusega kui keegi ütleb: „mina unustasin", ci tee
ta enesele mitte aun, sest et ta sellega oma hooletust üles-
näitab. Siiögi on see tunuistamine ikka parem ja enam
kiiduwäärt, kui et ta oma hooletuse ja u u u s t a m i s e
kõrwal, enese mabaudamiseks, walet hakkab pruukima.
Hooletus on paha asi, ta sünnitab u n u o t a m i s k, sa
unustamine sünnitab walet ja malest sünnib
pahandus. — Unustamise üle, kui see wahest inimese taht
mise waStu sünnib, ci wõi küll üksgi mõistlik inimene mäga
pahandada. Aga kui inimene seda unustamist malega püüab
katta ja hääks kääuata, siis teeb ta sellega pattu. Tõetun
nistus ci tee kcllegile mitte nii suurt häbi kui waletuunistuo,
sest male ja warguS on ligisugulased. Kui La marga nime
ei taha kanda, mikö Sa siis maleliku nime mõrad? Waara,
kui ja ennast igakord, kui jälle , midagi oled unustanud -
õieti labikatsud, saab selgeks, et unustamine tihti hooletus e
läbi on sündinud.

Wahest tuleb unustamine ka sellest, et ligimese waotn õiget
armastust ci ole. Kellel tõesti hool, mure, ehk rõõm ühe
asja pärast on, ehk oma auu ja haäd niine tahab hoida,
see ci unusta mitte nii usinasti seda ära, mis ta peab
tegema ehk meeles pidama. "Asi, mis meile armas ja tallis
on, mis meile rõõmu teeb ehk kasu saadab — see on meil
alati südame pääl, ja seda ei unusta meie mitte. .4ui
meile keegi on lubanud midagi anda, kinkida elik laenata -
mikö meie seda ära ei unustav 'Alati mõtleme selle paale
ja ootame seda pacma ja tundi, et lubatud asja kätte saat
sime. Aga seda, mis meie teisele oleme lubanud ehk tõota
nud anda, unustame peagi ära. arust see tuleb? Sellest,
et inimene ikka tahaks enemini wõtta kui anda. — (vi
maksa siis kellegi Mabandamine kui ütled: „Ma olen unus
tanud;" parem oleks kui ütleksid: „Äka olen hooletu olnud,
ina ei ole oma truudust sõbra ehk wenua masku üles näida
nud." Ja kui inimene teise inimese häätegemist ära unustab,
kas Mõib siis seda tema mälestamise süüks armata V (ü
ialgi, waid see on tema tänamata meele süü. Sellepärast
peame ikka ütlema: Hooletusest ja südameluimnsest tuleb
enamisti unustamine, ja nunstamije läbi süuuiwad mitme
sugused pahandused. Ja see on tõsi: Kes on hooletu ilma
likus asjus ja kõiges oma tegemnjes, see on ka hooletu
maimulikuö asjus.

ehige wiisalius.
Tõlkinud .<> e l m i n c.

„Kombed on peegel, milles igaüks oma kuju „aitab,"
ütleb suur luuletaja Gbthe. Inimesed ei jaa teistele südame
tesse waadala, maid me otsustame selle järele, kuda keegi end
meie ja ligimeste maotu ülesuäitab. Kui halb on miija-
kuseta ning hoolimata inimesega läbikäia! Weel hmIkiu

meeldib meile aga liig lahke ja miisakas inimene, kellel ta
sõuad ja olek mitte südamest ei tule, ja sellest kõigist, mida
suu räägib, südamel aimugi ei ole. Niisugune inimene on
pahem, tui mõni harimata, kes ikka otsekohe oma armamist
amalkab. Esimesel mõimad kõige mabedamat' meelituste
all kõige mustemad ja inetumad mõtted uiug tundmused
olla. Te ou miisakas inimene - aga uiisilguue miisakus
ei ole õige. Ta Mmb seltskonnas Sulle kõige ilusamate ja
peenemate sõnadega haiget teha, ilma et teised seda mär
kaks. Su enese kuuldes ei armusta ta ialgi Su mälimust,
tegemust ehk olekut sellega baamalo ta ju Siud, seda
keelab miisakus. Pöörad Sa aga selja, siis leiab la pal
jugi Su küljes, mis laitmije mäart ou. aal puudub ligi-
mesearmastus, mis andetsamiab ja jutid siilub. Ainult ie e
miisakus, mis armastusega kasi käes käib, on õige.

„Tõsine miisakus läheb südamest südamesse."

Л1 il .jõmin *.*
Miil jõuan suma minia,

Ma. Kubu (ilim leol?

Mul und kord kallist lalmi
Laks korda silmata.

Kuid jällo kadus ta !

(Ui Looja, kas nai
Li suma jõua ma.

Kuid rand. und k-.u-.-l ta !

Meie ajalugu.
^Sit-ttit r audt e e saab ligemal ajal kummagile poole

^ külge tubli haru juurde, Kuna põhjapoole tee Wiljaudist
Tallinuaui pikendatakse, uus tee kohati oht länamu malmis

. saab, ou nüüd ka lõuna poole tee jätkamine V a atrest
j pemsalu kaudu Niiga - mistisli kindel. Sihiajamise
! ja etremalmistamise toed on hoolega käsile mõetud. -- Ka
i senine tee ajab ikka uusi oksi: Surju ja Woitmeli maüele

ehitatatje parajasti uut pooljaama. Nii saab peatselt iga
jaama wahele oma pooljaam. - Peaks aga meie armas tee--
keue ka itta oma kohuseid mähegi selle mõrra läitma, kui

> teljed teed. Aga sellega tikub ikka tihti lonkama. Nii
: mõnda korda nt miimsetel madalikel rong tulemisega miibi-

mid - tull hääl põhjusel, uimelt et jaamades palju kraami
ligi mõrta oli — aga sõitjatele oli see ikka hapu, ta muu
dele liumeskele, sest lõunane siit miuew rong ei pääse ju
enne lliknma, kui tulem rong siin ou, ja selle miibimisel
Mlibib temagi.

Omekt need pahandused on ikka ara kautamad ja meie
raudteed mõis seni sellepoolest liita, et ta juures surma-

^ kartust lvaja polnud; rööbastest malja jooksmise korralgi jäi
> rong kohe seisma, ilma et sõitjatele elu paale oleks täinud.
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\Ч,1Л >i" hTt. lOlul süudiuiid õnnetu* forti' jcllo Hiti yoo-
tiill mõik' ranfctee määiilijeü muude toote tõrwale. Vellol

õhtul '.1’AiIjVifl iul'ii'л roiijU yüül oli тлдоиичш^е niminju
oiinviiv üiuhja j.i Minia maini ioiigist tai-unut-. Ol

mooC' „wasiuud" Hatt olema, anoati esiotsa, et ta 'Kuhja*
maha jäänut-, ja ei booltlttt- asjast fiiufemat. — Kuid
teisel houtmihil tuli .Unt-laii teade, sääl leitud tee äärest
ühe iutiueje I,,r>iisu*t! purusiatuo suruuteha — riided miini
)eui hill-uui ära nuhitud, teha lõhutud, läewarred murtud

üks jalg . nvtvta eemal iiuhja vool maa*! 2äalt
saadit ou muitu.n rong õnnetut ta.ia lohistanud. 'Arwatar
wasti ou mees rongi laiuti ajal ma.yeni täiusele läi
nud, tüttelorusid tiimi panema - magoni pää! leili jala
jälgi -- ja maha tulle* sü* mainite wahele lit-isemib
(kraami- ja postimagoiti wahele, mille otsad merega koo*
oliwad). (vt mehel, na.iu öeldud, pää jeeiaue oli, sündi*
Õnnetu* seda tvr.iem. .Küll oli ta „säärast oiefut" jn 2'-al-
iia* tuutud, а.1 a ometi la*ti mehel ikkagi ta wastutusrohkes
aineti* olla, s.s! asemikku ei olla saada olnud! Nime
tul jäi noor uaeue järele, teile,ta uile* lewadel paari ijeiti*.
Ka* raudtee poolt paiukit saad, ou teadmata.

K a r t u h m i i t e s a a t ei ole täuaiou suurem asi;
ou neid mähent saadud, kui loodeti, talupojad olgu selle
pärast etteioaatlilud jäär,tn oma katiuhwlid odawalt müü,tn
Küll müuaköögid pärast hinda matowad, kui kartohmlid otsa*.

R a l/iv atо оlide i u * pe11оrit e armu ooh
keudatawat tulemast aaotajt paale Vaanemeiv maadel itiimitfi,
et i,ta saja kooli kohta itk* inspektor tulla.

— 'Ka,tn kuulda, rehkendatakse üiimimaal krei * p o--
I i t f e i auietuikkude armu ja tõotetafje nende palka.

.4 о о ! i õ aetajate ameti*je seadmine Luteruse
usu koolide* jäetamat edaspidi rahwatoolide direktorite hoo
let*, ei enam õpetajate ja kihelkouua-koiimeutide kätte,
vi ole õieti selge, mi*jii,tu*te koolide kohta see seadlus wõtks
käia. Kaugelt suurema osa piit. usu koolide — wallatoo-
lide - juure* pole ju õpetajatel c,ia kouweutidol midagi
kooliõp. maliiuüe kohta ütlemist.

— B alti k r о о u u ui aade m a l i t j u * kuulutad,
et lrooiniiuetsadest piiumaterjali Isus aastal ühe ainsa pak
kumise,ta äramüüdakse:

K i I i n ;t i m оtsа - j а о * kо n u a st: 12 iiowemdril Ki
lingi metsast, Rein mallawalitsnse jnnros.

p a i f sa a r e tn e t j a - i a о * f о u n a st: lо iiowemdril
Laiksaare metsast, Laiksaare wallawalitsuse juure*.

Müümise tingimise* ja lähemat teatust metsa sutirnje ja
hindade üle antakse kohaliste metsaherrade juure*.

- vdespidi saadetakse kirjasaatjate ja saajate joomi
Pääle rahakirjad, rahakaardid (.touomui-io неро=
поды) ja hinnalised pakid po*tiIjoui lädi kohe kodu kätte.
Rahakirja ja rahakaardi kätte toomine ">0 rublani maksad
lo kop. Viimatise paki kätte toomine, mille hind rudlaui
ja rasku* lo naelani ulatada mõid, maksab l.0 kop.

— Veeti ja Lutikeele usuteaduje profeSsoride asutamise
küsimus olla, nagu kuulub, hääle kõpule jõudnud; kind
lamad teated puitdtttvad meel.

£in*i jõe kallal tehkakse praegu ptihaSIttselööd — koris
tatakse jõest suurt kiwa mälja, mi* ketradel parmetamise
suureks tüliks ott. Suuremaid kiwa tahetakse püssirohuga
lõhkuda, mida see kord madal West mõimaltkuks teeb.

Nunstnkil alewisje olla malemängu selts asumas. See
ott tillukese ahmi kohta aruldane. Hoopis enam oleks aga

^ meel üks teine selts, mida ka siuna plaaitilamat, uimelt
w а и a t ü d r и küte selt s! Neiud, kes 27 aastat manad,
wõida juba seltsi astuda -- nooremalt mitte. Seltsi astu
des pidada igaüks tõotama, mitte ilmasgi mehele minna.
Kes aga seda ei pidamat, heibetawat seltsist mälja. Ka
lesti ja lahutatud maeti mõetamat seltsi liikmeteks, kuid nende
samade tiiigimistega! Meie maa kohta weider küll! — Toona
kuuldi, et Nuustakule oma ajaleht saada. See et näi täide
minema, et* muretse agarad mttiStaklased siis muud „täht
sust" omale. Oma jagu isiäraldtist ju Nuustakul on: Sääi
asus niitu aastat keegi raniatupood ainult paberi pääl!

Li^üru kreisis paari aasta eest sundinud walera ha
^ t е g e tn i s e protse*, mi* jn paarik korral kohtu eeö vinud,

l!'petati nüüd l okt. riugkoima-kohtus. Äaebtujealujeib cli
7 olnud, aga üks oli waugiS surnud ja paategelane Jaan
Sibul on nähtarnalt waitnuhaige. Teiste kohta kuulutas
nutid kohu* järgmised otsused: Aleksander Post läheb kõigi
õiguste kaatamisega 2 aastaks к kuuks sunnitööle. Santuel

! 2t>, j а иd kõigi õiguste kaotamisega 4 aastaks suimitööle,
; oaan .hippiiig kõigi õiguste kaotamisega 4 aastaks stntni-
^ toole, Joosep Wijand kõigi Õiguste kaotamisega Siberi kõige
! kangematesse kohtadesse asuma, ja Heinrich Kerstna kõigi
> iseäraliste seisiise-õiguste kaotamisega ^ kuuks mangi. Pääle
I selle peamad kaebtusealused oma maraudusest 27 rbl. maksma,
j — Kohu* mõistis kaebtusealustele kõige wähema karistuse,
> unda seadus luba*. Kui palju waleraha walmistada oli

saadud, ei teata Õieti, ligi paar sada saadud neid Tibult
juurest katte. Kõik rahad olnud .'! rublased, ja maga hästi
järele tehtud. — Ainult kõige noorem nendest, 20 aastane
21. Post, oli oma süü, kuigi puigeldes, üles tunnistanud
! selle meiul ta ka kergema trahwi sai), teised ptiüdsiwad
salata, tuua Sibul aga segast juttu ou ajanud, millele ei

> tõe ega male nime tea anda. Nimelt seletanud tema, ta
tahtnud T f h i i l e riigile paberiraha tegema Hakata — ka

j plaaninud ta kusagil mere* üht saart osta, sinna poissmeeste
' riiki asutada, ise aga kuningaks heita!

Xalluma käsitööliste amitantije seltsil oli 26. septembril
esimene selle sügisene perekouua-chtu, tumtsikttmängu, laulu
j.i näitemänguga. Laulud kandi* seltsi oma segakoor üsna
rahuloldawalt ette. Naljauäideud „Uskiuata Toomas" pak
ku* naeru sõpradele rohkesti nalja ja naeru, ning läks ka
kaunis ladusalt. Pidu osaliste arw oli kaunis rohke, iste
kohad nähti wiiiuseni täi* vlewat

— Pnhapäewal 27. septembril oli Tallinna „Ewange-
liutiii noortemeeste seltsis" koosoleku Õhtu, nii kui see igal
pühapäewal sünnib. Noorirnehi oli umbes paarikümne üm
ber kokku tulnud. Isand Saar pidas palme waimuliku
lauluga, mille pääle isand Ploompuu kombeliku elu korral
damisest kõneles, kus soojalt söömis, et noored mehed püüak-
siwad komblikult elada, ei mitte oma halwade ihade järel
käia, mille läbi noor inimene komblikult wõib langeda. Selle
juures püüdis tema arwitstiku teateid teistest maadest abiks
mõtte* näidata, kus kombelik elu ou paraueuud. Kõne oli
õpetlik. Soowida oleks, et ka edaspidi selles sihis edasi
astutaks, sest pääasjaiikult on ju selle seltsi eesmärk komb-
liku elu edendamine, mis meie linna nooresoo seas küll alla



poole kipub minema. Et meie selts alles noor on ja liik
meid vähe, stis ei ole tema siiamaale weel mingit suurt
suutnud toime panna. Liikmete arw on 3»-ue ümber, mis
meie juure linna kohta küll liiga kasin on. Soowida oleks,
et noored mehed rohkel allvul seltsiliikmeks astuks ja seega
noort seltsi toetaks. Seltsi praegune asukoht on Kent-
manni tänama nurgal „Ewangcliumi seltsi" majas, kus
igal pühapäewal kella 7-mest pääie läbirääkimisi peetakse.
Ka tahab selts oma liikmetest tubli meestekoori kokku seada,
sellepärast aötuge noored mehed seltsi, kus teile kaunist UHui
ja ilust õpetust pakutakse. 2'. Wiedemann.

— Tallinna joogivee parandamiseks võeti juba >
tööd läinud talvel käsile ja saadeti selleks otstarbeks mit-
med joogiwee proowid professor Thomö'i kätte Riiga kecmi-
aliseks läbikatsumiseks. — Wõeti üheksa proovi läbikatsu
misele, nendest kolm Ülemiste järvest, üks Karjakaewust, ja
viis mitmesugustest artesia (puuritud) kaevudest. Tähel-
panemist väärilisel viisil on selle junreS nähtud, et Üle
miste järve West oma keemialise kokkuseade poolest parem
on kui kõik teised. Ainuke viga sellel veel ou, et ta k a h-
jutad taimede riismed, alged jne. väga sogase musta värvi !
annavad. Joogi- ja keeduwee päätingimiseks on aga, et
vest ilus ja selge oleks, ja sellepärast tehtakse usinasti selle !
juureS tööd, et veele endise puhtuse tagasi anda. See too :
on aga suur ja raske ja uõuab palju kulu ning raha..
Loota võib aga, et tööd viimaks hääd vilja kannavad. j

— Uue raudtee ehituse tööd jõuawad kiiresti edasi. 1
Sillasambad sellel kohal, kus uuö tee Balti raudteest üle!
läheb, on juba peaaegu valmis. Ka raudne sild ise ou!
paigale muretsetud, ja nii pea kui jambad valmis on, haka- !
takse seda kokku seadma. Kui rööpad ja liipred õigel ajal !
kohale ja paigale jõuavad, siis saab Tallinna-Saku vaheline
rööbaste seadmine veel enne talwet valmis.

Riiast. Jalareisijat Rengarteni, keö 1804 sügisel
Riiast ainult mõne sõbra saadetusel oma reisile tõttas, võeti
nüüd tagasitulles nii suurel moel vastu kui mõnda ilma-
wõitjat. 27. sept. kell 4 p. l. jõudis mees oma 27,0»»
versta pikalt reisilt, mis 4 aastat, I kuu, 12 päeva ja 12
tundi oli kestnud, kodu tagasi. Aga ta ütlemise järgi olla
tervest reisist kõige raskem see jätk olnud, mis Riia uulit
sate läbi käis. Sest terve Riia oli jalal, ..kaugel käinud"
meest nägemas — uulitsad olivad kui kiilutud rahvast täis,
nil et kodutulija kudagi läbi ei pääsnud, muudgu pidi paa
ril korral kuhugile majasse varjule pugema ja säält teisele
uulitsale minema. Aga ikkagi olivad auuStajad jälle kannul,
ja oleks oma vaimustuses mehe või maha tallanud, kui
gorodowoi teda kaitsnud poleks. Waewaga pääsis ta viimati
kodu uksele. — Hr. Rengarten on tüki läbi teinud, mis
nüüdsel „auruajal" otse naljakas näib: On j a l a ümber
ilma ära sammunud — see on nii palju kui maad mööda
minna sai, üle merede sõitis teadagi laevaga — ja ou
selleks ainult 4 aastat ja veidi üle kulutanud. Oma kan
gel käigust ja palju nägemisest teab ta mõnda rääkida, vast
enam kui keegi senine Umarandaja, sest ta on terav maade
olu ja rahvaste elu tähelepanija. Juba oma reisilt kirjutas
ta mitmele lehele rohkeid ja tähtsaid reisikirju, ja ta reisi
järele on igatsus õieti tõusnud, tema reisinähtuStest teateid
saada. Mees on nüüd ju lepingu teinud, mille järele
uuele reisile läheb, aga nüüd fuuresaksa moodi, mille juure

ta! sõit ja herralik ülespidamine prii on, ning muud pole
teha, kui oma reisist faäl kõnet pidada knS soovitakse. Ring
kõnede eest saab veel ilusa maksu — 25>o rbl. korra päält.
Et tal umbeS !»» kõnet pidada tuleb, siis arvaku lugija,
palju mees nendest palka saab. Kõnereis kestvat üks aasta,
ja ulatavat läbi Weuemaa ning tüki Saksamaad. Selle
hinna eest võib ju reisida.

Peterburist. Teede - uüuisteriumi poolt ou uuesti
raudtee valitsustele teatatud, et reisijatele, keö enam sõidu
piletit võtta ci läbe, sõidu jaoks isesugune tähekene antaks,
mille vastu nad wagouiö sõiduhinna ligemani jaamani
maksa võivad. — Tänuväärt on see meeldetuletus kull,
sest tihtigi nähtakje, et reisija, kes pääie teise kella hetiSta-
mije piletilnugilt tühjalt tagasi peab tulema, aga wagoni
saadetakse ja temalt stiö kahekordne sõiduhind välja päri
takse, kuigi ta sugugi end maksu eest varjule põigata ei

— Uut hõberaha, miljoni rubla eest, on jälle
Parist rahapajast tellitud. Selles olla 4 milj. eest rublatük-
kisid, i miljon poole- ja 1 milj. veeraud-rublalisi rahasid.

— Uus seadlus kubermangu walitsuse-korra muut
miseks olla sisemises miuisteriumis valmistatud ja tuber

— Uus m õ õtud e ja kaalude s e a d l u s, mille
valmistamises ju ammu töötatakse, pandavat pea riiginõnu
kogule ette. Selle järele saada ka Weueuiaa! kümnendit
mõõdud ametlikult lubatuks, kuid ainult nendele kes seda

— Uut I o v m a d e a e d a plaanitakse Peterburi ligi
dale. See saada õieti juuremveliue — üle 2 milj. rubla
olla seks koos.

— Sisemiste asjade minister läks nüüd ike rei
sile sinna kubermangudesse, kus leivapuudus on, et abi
andmise järele vaadata. Kajani kub. üksi olla I» miljoni

— Uue N e e v a silla ehitus pääliuuos ou ju nii
kangel, et suur tsemeutikast, mille paale kesksamnias tuleb,
paigale on pandud. Kast on 4 sülla sügavuselt maa sees,
selle sisuks on 12» ruutsülda betongi.

- Riigi sissetuIekud ja väIja ui inetud
tänavu aasta esimesel poolel olivad:

~.3. , , , . 1887. 1898-Sissetulekud: miljoni rubla.
Korralikud GJ2,o.'>y. Gy7,703.Erakorralikud 34,712. 43,35,8.
Korralikud Go5»,802. G8G,03».Erakorralikud 3y,8G8. 5.»,73.',.

Seega on sissetulekud üleüldse У4,33» miljoni rubla
1807. aasta esimese poole sissetulekutega võrreldes kasva
nud, kuna väljaminekud selle aja jooksul aga 41,495- milj.
rubla suuremaks läinud.

— Riigipaberite valmistamise vabrikus tehtavat uusi
rahapaberisi, mis tuleval aastal käima pandavat.
Täitsa uued olla rahvale 5>»o rublalises rahad Keiser Peeter
Suure pildiga, mis sajarublaliöte suurused saada olema.
Sajarublaliseb rahad, mis Keisrinna Katharina pilti
kanda, valmistatavat ka uue mustri järele. Ka viiekümne
rublalisi rahasid valmistatavat, mis natukene suuremad
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saada, fui 25, rublalised rahad, ja Keiser Aleksander li. pilti

— Sisemise» riigis on mitmel pool ju tubli talwe käos
— kohati olnud J о grandi külma, poole arssina paksuselt
lund, jõed lahewad kinni.

ts>„rkvwist. Kurski raudtee ääred Belgorodi ligidal
oli jn lumetuisk.

Astrahani* lõhkos ühes lambiõli wavrikus pnmbaniaiina
katel. Seitse lolja, 2 masinat ja :umi,ihio puuda lambiõli
pdlesiwad ära. Ka inimesi on wiga saanud. Kahju on

rubla suur.
Lvomemaa uus kindral kuberner B v b r i k o w on

nüüd ametisse astunud ja selle juures seletanud, et ka
oma ülesandeks pidalvat, Soomemaad ligimalt muu
riigiga ühendada, mille juures aga Soome senine iseolu
alles ja puutumata jääda. Aga muist soomlaste juures
olla w v ö r i t i m 0 i st mine olemas, nende inaa oleku :
üle keisririigi kohta. — Loome ajalehed kostaivad selle .
pääle, nimetatud asjas ei wvida mingit wvõrili >
mõistmisi olla, kuna Soomemaa olek ja walttsuskord
seaduste teel täitsa selgesti olla määratud. ;

— 9K a a p a e »v a-i a a d i k u t e ivalimiue tulemaks .
maapäemaks on Loomes nüüd agarasti kasil. Aäaii ^
mised sünnilvad see kord kaunis rahuga, kuna tuleival l
maapaemal ainult üks au ette tuleb - sõjamäe seadus

milles terme Soomemaa raiuvas kui üks mees ühes

- Soome t r ü k i lv a l i t s u s ivalmistab praegu
uut k r ü k i s e a d u st, mis edespidi maapäema ette pan-
dakse. Selle järele antamat mõnele lehele õigus, ilma
teusurita ilmuda.

K a r s k u s e a j i ou sellega Soomes jälle kauni
sammu edasi saamid, et rahivakvolide ülemwalitsuö
eeskirja ou andnud, koolides ka karskuse-vpetust jagada,
nii palju kui seks muudest usuasjadest mahti saab. Opi^
raamatuks selle juures on: „Raittius-opetus imorisolle"
(Karskuse õpetus nooresoole.) — Teatawalt ou Soomes
ju enne päris koolisid karskuse-vpetuse andmiseks peetud.

— Soome kiriku ülem, pääpiiskopp Reuwall,
suri 3. okt. 81 aasta manaduses.

Lnhum-Äuleeft. Pidu-sõnum. 20. septembril oli
siinsetel eestlastel kord lõbus pidu-õhtu, see kord „Estonia"
asutuses: Näitemüük, kontsert ja näiteinängnd! Sissetulek
kohalise kvoliniaja kella hääks. Orel on juba enne. Wõt-
sin siis teiste Linda küla elanikkudega uõuuks, ka pidule sõita.
Et soow oti, ka Jumalateenistusest osawõtta ja uut orelit
kuulda, siis tegime ju koidul minekut; oli meil ometi wersta
30 ära sõita, sellest wersta 7 mägist, Liuda teed. Saanud
me linnas (Suhhumis) ka sedateist toimetanud, siis jälle
wankrile ja lass käia! Kell 10 olime kohal, kuid siin kuul
sime kurwastuseks, et asjata olime rutanud: Kooliõpetaja
vila pidus tegew, ning polla tal täna aega jumalateenistust
pidada. Polnud midagi parata. Puhkasime siis lahke maja
peremehe, hra J. Kala, juures wähe wäsimust, raputasime
reisutolmu maha ja sammusime siis küla silmitsema. Maiö
(kukurus) oli peatselt raol, mida suwel rahe teinud, wee!
teisel päewal — jutustati meile — wõinud põõsa alt kama
luga raheterasid korjata. Maisi terasaagi pääle see ei mõju
nud, kuid põhku, mida siin ülepää loomatoiduks tarwitatakje,

jääb mitmel kasinaks. Õnneks pole rahekahju mitte laial
dane. — Waheajal olime küla lõpule jõudnud ja astusime
„Suitiuke" mõneks iiiinutiks sisse, et tema weskit waadata,
mis saal anvu poolest teine, ehituse poolest ainuke rattaga
weöki on, kuna esimene ja ka kolmas nüüd ehitusel olew
weski kohalise wiisi järel ehitatakse. See ehitusewiiö on
lihtne: WeSkikiwist läheb wõlw alla, mille all otsas ümber
ajaw turban on; kühwel-laudadega rataS on suuruse poolest
ki,vist natuke suurem; iga paari jaoks on ise turban. Sarnane
ehitus on vdawam, ja siin, kus mägede jõed tihti weökisi
ära lõhuwad, wahejt ka puhtaks ära puruötawad — kohane.
- Lõbust juttu puhudes vii aeg kätte jõudnud näite-

mnügile minna. . .
Asju oli kaunisti kokku tulnud ja müüdi enamasti kõik

üle ivaärtuse ära. Iseäralik oli, et ainustgi tubakakotti
polnud, kuna noored mehed neid hää meelega tubli hinna eest
oleksiwad ostnud (Lindas oli neid Nelipühise! pidul kaunisti
ja tõstvad ilusa snmmakese sisse). Selle asemel nähti mõned
„wodka" paale maiad olema — need pudelid läkstwad
mitiiiekordse hinna eest. Kui see läbi ka natuke rohkem
„sisse tuli," siisgi on soowida, et see edespidi ära jääks;
euiiem wõiko mõnda muud ilmasüüta jooki, näit. limonadi,
tarwitada, mis sellel korral täitsa puudus. Näitemüügist tuli
70 r. sisse. Kell 8 algas näitemäng. Esimeseks kanti ette
„Alkoholi õnnistus," mille mängu laita ei wõi. Sellele
järgnes J. Pihlaka kõne „Joomisest." Kõneleja näitas
mõnusas kõnes joomise hukkawaid järeldusi eluS, ka para
jusele lvitsu audeS. Sai kuuljate kiituse osaks. Laulude
walik ei tahtnud mulle meeldida; oleks isamaalist laulusid
soowida olnud. Teine mäng: „Pila Peetri testament" läks
ladusasti. Enam wõi wähem kiitust teenisiwad kõik män
gijad. Kord oli kaunis kiiduwääriline. Lõppeks ringmängud
ja elawad pildid. Lõbusas pidutujus lahkusiwad kooSolejad
piduiiiajast. — Sissetulek pääle 50 r. Piletitest oli puu-
duögi tulnud ja mitmed jäiwad ruumi puudusel wälja.
Wift ei olnud estonlased sarnast osawõtmist oodanud. Palju
oli wõõraid Lindast — ka Neidvrftst. Olgu „aitäh" pidu-

andjatele. 6t>r. dt.

Möiidasugust.
Saksa keiser on nüüd oma ammu räägitud ida

maa reisi ette wõtnud. Enne käis Wenedigus Jtalia
kuningal külas, säält läks Äonstantinopvli kaudu „pühale
maale", siis edasi Siiriasse. Reis wötab ikka üle kuu
aega. Esiotsa oli nöuu seda weel pikemaks teha, aga
kardeti, et kodu riigimasin lonkama jääks. Riigipäew
peab kokkti tulema ja trvoniköne peetama. Seda keisrita
teha, oleks praegustel riigimeestel harjumata asi, kuna
nüüdne keiser ju muidu ikka ees ja taga on. Sellepärast
ep paljndgi keisri reisi üle pääd köngutawad. Enam
tehtakse seda weel wäljamaal. Et Saksa keisri tee otse
sultani ölie alt mööda läheb, ei sünni ju muidu, kui
et ta ka selle juures leiba wötmas peab käima. Aga see
ci meeldi paljudele sugugi, et wägew ristiusku walitseja
'Türgi peremeest, kelle riigis sündinud kristlaste tapmised
alles würskelt meeles seiswad, keda wana Gladstone
„suureks mõrtsukaks" nimetas — oma külaskäiguga
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auttstab. Яа itmibit arwatakse keisri käigul palju pali- -
tika lehku ligi olema, mille kohta uiinelt prantslased
nina kärsutawad. Aga wSi „reiiikeiser" sellest kõigest
kuuleb! Teda „tõmbab" pätile muu mõju see idamaa
kombe järeline suuremoeline wastuwöte, mida temale sääl
walmistatakse. „Pidulik sissesõit hiilgama kaaskonnaga
piduehtes olewasse piiha linna" sündiwat 17. oktobril.
Kui aga nüüd mõned waiinustufeS viijad sääl ka „Hosi
anna" laulma ja palmioksi teele puislaina ei bakka?

Kreetas jääwad nüüd esiotsa suurte riikide sõjamäed '
ja nendelt seatud ametnikud korda pidama, sest kõik
Türgi ametnikud pcawad ühes sõjamäega end koristama.
Selle wastu wötamad suured riigid mua kohuseks, tiirk-
lafi ja nende omandust kristlaste tujude wastu kaitsta ^
ja äraminna sovwitajatelc seda igapidi kergitada. (Ja
arwata on, et muhainedlastel Kreekas enam põlme ega ^
pidu pole, nad tahta hulgana wälja rännata.) Ka Türgi |
ülemwalitsus Kreeta üle lubatakse alles hoida. Aga pal- !
jaks marjuks jääb see wift küll, ja mast kustub seegi pea,
sest kodune omamalitsus seatamat suurte riikide kaitse
alla ja Greeka prints Georg saada ikka walitsejaks.
Greekaga ühinemiseks jääb nii meel ainus samin. Kuid
praegu on meel mäga teadmata, mil lood nii kangele
saamad. Sest mida moodi Tärk oina töötust täidab,
tuntakse enain kui selgesti. Ka Krectast sõjamäe äratoo^
misega on ta jälle kõhklema hakanud. Ja nii on uuesti
kartus kange, et sääl meel kord mõõk tupest lendab ja
walufalt raiub. Seekord on uimelt Inglane äge pääle- !
käima, ja mäga wõimalik, et säälsed Türgi ja Inglise ;
mäed meriselt kokku pörkamad. Türgi poolt seista 4500 !
hästi harjunud sõjameest minnas piissiga malmis, lisaks >
Meel hulk bashi - bvsukisi. Inglise! aga ka 4200 meest
paari tosina suurtükiga. Kardetakse Mäga, et Inglise
laewad oma pommistd linnade pääle puistama hakkawad.

Prantsuscmaa olud on ühtepuhku mäga põ-
ncmad ja kardetumad. Wanasõna ütleb, et õnnetused
harwa üksinda tulemad, nii on lugu nüüd Prantsuses ka. ^
Sigitas ju Dreifussi lugu küllalt päämurdmist, siis tull !
selle lisaks meel suur tööliste törkuinine, mis lvaheazal
õige kardetuma kuju on saanud. Parisis on praegu
maailma-näituse ja muude suurte tööde pärast mäga
palju töölisi koos — öeldakse 200,000 — ja need ar- '
wasiwad nüüd kohase olemat, tööandjaid palga poolest ^
pigistama hakata. Ärcmus on suur ja kõige kurjemat !
karta, kui kõik see rnäüratu hulk inässutujusse sattrrb. ^
Dreifussi loos on ju muidugi uulitsasöda mitmel korral j
peetud. Selle juurde tuleb, et r i i g i p ö ö r d e tont!
ühtepuhku uut moodi kolli teeb. Ktma eime kuningriik- !
laste poolt kurja kardeti, ou hiljem keisririiklased ähwar-
dama hakanud. Jutud käimad kömaSti, et mitmed kind
ralid prints W i k t o r i g a nöuu pidanrid, ivabariigile
otsa teha ja prints Wiktori keisriks kutsuda. Teised
jälle töendamad, Wiktor, kellest õiget asjaajajat ci olla,
andwat oma õiguse nooreina Mellna Vui kätte (kes
W e n e mäes teenib ja Lesc-Keisrinna adjudandiks on), j
ning see astumat siis suure südidusega ette „Pvnapardi !
pärandust" nõudma. Asi kõlab imelikult, aga ehk ou suure !
suitsu taga pisut tuld ka. Niipalju ou tõsi, et prints 1

Xfui tõesti Prantsusesse on läinud. — Kangel peamad
lood Prantsuses küll ju olema, kui Parisis uulitsal lausa
„Kadugu wabariik" wõidalse hüüda, uagu seda sündimat.

A u u a r eh i sl l a s e d on jälle une kuritöö kalla!
haudunud: Saksa keisri tapmiseks. Egiptuses
olnud meestel selleks pommid malmis.

Inglise aurnlaem „Mohegau" on teel Voudonist
Nju-Jorki I. oktobri õhtul 200 reisijaga hukka läinud.
Nagu kuulda, on ainult 01 inimesi päästetud.

H i s p a n i a sõjakulnd on suured; umbeS 15 miljardi
rea li U000 milj. rbl.) >m sõda ära neelanud. Ja mis
otstarbeks? Et tosin laeivu merde matta, tuhanded mehed
kaotada, ja kena Portorikv saare (Kuuba oli küll ju enne
sõda kadunud) ning mististi Jilippinid macnlasele meele
hääks päälegi anda. Ah ja — svjalik anu päris seda!

Maailma wölakoorm. Kõigi haritud riikide
üleüldine mõlg oli 1H97 a. 122,420 milj. marka (mark
pool rubla) suur. Sellest summast on Prantsnsemaal
kanda 24,480, Jnglisemaal 12,897, Austro Ungrial
12,127, Jtalial 10,185, Saksa üksikulei riikidel 9992,
Inglise asumaadel 9492, Wencmaal 7 90ü, Hispanial
5600, Põhja-Amcrital 0972, Portngalil 2525, Saksa
riigil 2204, Egiptusel 2088, 'Brasilia! 2072, Hollandil
1849, Belgia! 1802 miljoni marka jne. Tähelepanemise
miililt on, kiida maailma mölakoorma kaslvamine ikka
siindmustega ühenduses seisab, mis riikide majanduslise
elu pääle mõjumad. Ta kasivab sõjaaegadel wägewasli.

Naljaks.
T « l u. Isand Wõlanik: „Nüüvnc aeg ei pea ka

enam mingit mana pruuki Pühaks! Noorena knnliin
ikka, et rältseppadcks ainult lombakad möida olla, ja
mulle aabitsat öpetadcsgi öeldi: p. pika sabaga, j. lom
baka jalaga — wiimscst saab rnttsepp. Ennäe aga -- nüüd
on rättseppasid kõik nurgad täis, päris ristiiuimcslega
pooliti teisi, aga lombakaid nende seast otsi mõi latre
tulega — ei leia."

Naaber. „No mis tulu Sul siis lombakatest on?"
Wolanik: „Miks ei ole, lombakad ei liiguks ometi

mi ühti uulitsal. Aga nüüd — uulitsal käies ei tea
kuhu nina käända, nõelakuninga pilgu eest."

Põhjus. Neiu: „Kuulge, auus isand, miks Tc
nii mu lärcl käite, nagu ajaksite mind taga? Olen ma
Teilt midagi warastanud?"

Isand: „Muidugi olete — mu südame olete ligi
wõtnud."

Maksab reisida: A. „Sa olla hiljuti Neewa-
linnas käinud — küll wõis sääl palju näha olla?"

B. „Miks ei olnud! Küll ou päratu tore, see Ka<
linkini öllewabrik. Muud waadata ma küll mahti ei
saanud."

Дозволено цензурою. — Юрьевъ, 0 октября 1898 г.

Vastutajad toimetajad H. Prants ja A. Jürgenftein.

Wä,,aandja B. Iürgenstein.

Trükitud A. Birkhani juures Pärnus.



Hlus KcrcrpcrkctUpLus
ИГ PSrnus, Rüütli uulitsas, apteeker Grimmi majaS.

Et ma juba mitu aastat, Pärnus turu pääl, oma manadele tuimatele kaubaostjatele kui tuntud „Hea
kauba" müüja olen olnud, siis olen ma ka oma faapakauplust palju suurendanud, ja linna sisse Grimmi
majasse meel teise saabaste kaupluse seadnud. Teatan sellega kõigile auustatud saabaste kandjatele,
et kes omale häid jalawarjilsid soowib saada, see argu ennast mitte enam ilmaaegu selle mötega maewaku, et
kiist peaks kõige moodsamat ja paremat tööd ja nahka saabaste tarwis saama. Neid kolme asja:
H ä ii, lkl oodntl i> ja nahk, wöin ma julgesti oma kaubaostjatele soowitada, sest et ma ise kui asjatundja
niinelt omale malmis teo Warssawist ja ka teistest suurematest linnadest, okse meistrite käest tellin, ja täiesti
bääduse ja tubli töö eest wastntan. Pääle saabaste on mul suur wäljawalik kõiksugu naeSterahwa,
laste ja meeste willaseid, poommillaseid ja linased fukkasid. Kõike ülemal nimetatud kaupa müün ma wöimalikult
odawa hinnaga. Sellega loodan ja soowin, et minu manad tuttawad ja ka uued, kes weel mitte minu.
kaupa rarmitanud ei ole, täiesti mind usaldaks, hää, m oodis too ja materjali pärast, ja weel roh
kemal mõõdul oma lahkust minu mastu, niinu kauba tarmitamisega näitaks, kui siiamaale on olnud.

Auuskades ^ Lchnurseldt.
Saabaste kaupüls Pärnus, Rüütli uulitsas, Grimmi majas..

T. Enson'i *€>€>€>£Э-€Э"€Э“€>€Э-©“0-0“€>1

lviiiiraiumise
töötuba

PiivNUS, Jäncselja uul. А» 27,
Äluffc majas,

wõkab kõik rvauad miilid nlesrain-
miseks mastu ja wahetab ka joomi
pääle ruttu uuridad miilid teramate

Kojamees
naesemces, kes Saksa keelt räägib,
lvvib end teatada kodanikkude
klubi» (Bürgerklub).

Iritz Htambachi
—o Kaubamaja о—

Pärnus, Sü ette kiriku m a s I u,

linu, wilja, linaseemncid jne.

Jämedat ja jahmatatud soola, ma
sina- ja sepa kiwisussa, Norra
ra»wa heeringaid, Loome
räimi, luujahu, thomaSjahu,
superfo»fati, kainiti jne.

Kingseppmeister Eh. Lasn,
saapa- ja nahakauplus

gm~ Siiia uulits».?, il!orrNlanni kiwimajas nr. 13. "»B
ja Rüütli uulitsal nr. 34. kuldsepp Jürgensoni majas.

Cnm auustatud teetarwitajatele ja kaubaostjatele teatan, et minu
saapa- ja nahakauplufeft igal ajal mähe haawalt ja hulga
miisi kõige vdawamale hindadega kõiksugu saapa-nähku, määret,
witsi ja klautswiksi saada on ja esimest sorti Llochi lakki
tisleritele ja kingseppadele alandatud hindadega müün. Ka saamad kõik
tellimised ruttu ju ftorvctCifmCt minu teetoas tehtud ja kõiksugu mal
mis loed odamasti müüdud. Iüäranis odamalt müün mina gnmmi-
kalossisid.



Soowitan kooliõpetajatele

Kooliraamatuid ja troolitarwttufi

ÄtrjutuSraanratud, tähenduSraamatud, tahwlid, trihwlid,
Pliiatsid, suled ja fulepääd, paberid jne. o d a w a t e hindadega.

Th. Mtilligfei*,
raamatu- ja kirjutusmaterjali kauplus,

WM" Pärnus, Rüütli uulitsal, Arndti majas.

Uudis! Uudis!
Zo/iorun Звезда

<A„cstüKt;
ja

Kuullus Wuras
on Pärnns saada.

Sellenimeline tubakas on iseäralise
tellimise pääle suitsetajate tarwis
walmistatud, toreda, mõnusa ja
pehme maitsega. naela 38 kop.

ja wecl kallimalt.
Päris tõsi, mitte kiitlemine!

Katsuge läbi, küll siis näete. Saada
tubakakauplusesl Pärnus, Rüütli
uul. nr. 38, Mnksinlvwi urajas.

Auustusega
Mischarin ja Bojarow.

Maja
nuie .wõi kuue toaga ja niagü,
svowitakse osta, osakaupa maksu
paäle. Kes rnüüa sovwiivad, tea
tagu seda fuvjaCUUift „Linda"
toimetusesse.

Kans Diedr. Schmidti
kaubamaja, Pärmis.

Würskeid heeringaid,
räimi, soola,

superphosphati.
thomasjahn,

gipsi, kriiti,
kiwisüssa,

wärnitsat

Wene selts kapitali ja rentide
kinnitamiseks

1833 asutatud 1833,
kapitat 20 mtCjoni vitlUa,
wvlab kasulikkude tiugimistega elu-
kinnitusi wastu, nagu surma paale
kinnitamist, wanaduse eest muret
semise Pääle, eluaja rentide tohta jne.

Ligemal teatust aimawad igal ajal
lahkesti ja maksuta ageutid ^1.
Anrende ja Z. KoVerg, Pärnus,
Rikolai uulitsas m\ IJ, Eesti tiriku
ligi. Säälsamas wvekakse ka tule
kahju kinnitamisi „Sala m aude r"
seltsiöse wastu.

Wärnus.
Elan nüüd Rüütli uulitsal

Bocki majas, ja toimeiau kõiksugu
tttwil- ja kriminal-kohtu asju.

enne lõunat kell 8—10,
pärast lõnnat „ 4—<'>.

Adwolat Hugo Iacotiy.

2 g a s u g u
ilusad naesterahwa kübarad, ta
nud ja käekandmed (mussed) on

A. Frõlich i jumcs,
Nikolai uul. nr. 10, Filimviwwi
kürwal.
Hinnad odawad, asjad ilusad!

Nägusad neiud ja noorikud, on
teil midagi waja, siis teate kuhu
lähete.

Ette tulnud keelu üleastumiste
pärast teatab Pärnu linna walitsns
uuesti, et liitva mererannast linna
rajades üksnes igakordse linnawalit-
suse lubaga ja üksnes seks juhatatud
kohalt tohib wedada. Kes selle sead
mise wastu eksiwad, need wöetakse
trahwiseaduse 8 1-16 põhjusel wastu-
tamisele.

„Linda" leMmift
wõib ka wiimse weerand - aasta
paale teatada, ja on hind oklobri
algust aasta lõpuni:

H'ostiiu 0"» kop.,
kostuja HO ..

Wistusesse weerand - aasta jaosse
tuleb ka suur ja rvhkcsisuline, pil
tidega ilustatud ^äulnnnmmer.

Lindu" tcrkittrs-

poisike,
kes kurjotegenrist õppida soowib,
saab tobe kohta P. Biechjteini
juures. Rüütli uulitsal. Pärmis.

Müün vdawalt kõik
JK" kingsepa tööriistad,

saapaliislid, riiuli ja suure õmblus
masina. Lesk 2^iljak
Pärnus, alennl, Pilli uul. nr.

Jr il; Wambachi
—♦ kaubamaja ♦—

Pärnus, ZLeno kiriku wastu,

ofri! oiri!
otxil

ofri! ofri!
Нсч. раарйщ. r. Первом,, 10 Оьтабря 1838 г. У Жадный Начяльнивъ ФадЪевъ.


